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flranyágacska
A nemiét kis árvája, a 

Horthy-nemzelség kicsi arany- 
ágacskája az ország félté sze­
retetések sugárzó melegébe« 
mcst töltötte be második esz­
tendejét. Vidám kis arcának 
kedves mosolya úgy hull szi­
vünkre, mint az ezüst májusi 
esó s érezzük, hogy benne 
válnak valósággá az ezeréves 
ország szép reménységei. Isten 
éltessen, boldogság, szeretet 
melengessen bimbózó kis 
aranyágacska, hogy sarjadó 
életeddel vigasztalásnak légy 
minden viharban és megpró­
bál tatásban.

StiSÍ-LS-



ni tágban a színésznek bele 
kell hajszolnia magát a játék 
lendületébe. Ezt az erős ideg- 
meg/eszllésl maga a kor kínánja 
íffU-

— Mit vár a jövőtől ?
— Egy igazán nékem való 

nagy drámai szerepel.
És a film ‘?
Eddig még nem filmez­

tem. Ennek oka, hogy minden 
anyagi ajánlatnál, a pénznél 
többre becsülöm a tökéletes 
művészeiéi. Igaz, most tárgyal­
nak velem egy filmmel kapcso­
latban, de én mindenek felett 
csak olyan szerepet vállalok, 
ami közel áll az egyéniségem­
hez.

— És mit csinált az alatt az 
idő alatt, amíg nem játszott ?

Férjhez mentem — feleli 
huncut hunyorgással.

—• Kihez ?
— Titok. Az otthon magán­

élet és a férjemből nem akarok . 
„szinésznőférjet” csinálni. A 
színházzal kapcsolatban csak én 
szerejteljek, én vagyok a színész 
nő. A férjem és az otthonom már 
kiesik a rivaldafény és a reflek­
torok hatóköréből.

Hápoltliy Anna haza készül -- 
a magánéletbe

- Mit csinált, amíg nem játszott?
- Férjhez mentem.

Rövid beszélgetés Rápoithy Annával

A „Bolero“ Meotle je

A Kamaraszínházban a „Bolero" két felvonása közötti 
szünetben kerestük fel Rápoithy Annátt a „legdrámaibb" 
színésznők egyikét. Ezt a jelzőt a művésznő nem minden 
ok nélkül, hanem számtalan nagysikerű drámai alakítá­
sával érdemelte ki. Az. hogy most a „Boleró-”ban ebben a 
könnyed, francia vérmérsékletű darabban szerepet kapott, 
nem rajta múlott. Minthogy nem rajta múlott az sem, 
hogy a színiévad felének elmúltával csak most jutott 
szóhoz. — Miért ?

A kérdésre mondja szerényen — nem tudok 
válaszolni. \em az én hatásköröm, hogy kinek milyen szere­
pel oszlanak ki. A színház vezetősége mindég tudja, hogy 
mii miért cselekszik. A magam részéről ezt helyesnek is tar­
lóm. 1 ért színész az ember, hogy a reá kiosztott szerepel 
tehetsége szerint eredménnyel, sikerrel eljátssza. A többi 
már nem a színész dolga.

A „Bolero“ vígjátéki szerepét milyennek tartja ?
Fagyon kedves kis kiruccanásnak.
Mit szeretne legszívesebben játszani ?
Kimondottan drámai szerepel. Igaz, a színész sohasem 

tudja, hogy milyen feladattal bízzák meg, de a rábizotl 
munkát mindenképpen el kell végeznie. Szívvel, tökéletesen, 
h/y kívánja a színház és kívánja maga a közönség is. Fagyon 
szeretem Herczeg Ferenc és Xémeth László darabjaiból 
ream osztott szerepékéi. E szerepekben mindig sikerem is 
voll, i „Aranyborjú”, a „Villámfénynél”, a „Cseresnyés­
ben” úgy hiszem — a kritika is ezt vallja —• elég jót sze­
repellem. Herczeg Ferenc és Fémelh László közel áll az egyéni­
ségemhez. Szeretem az északi és az orosz Írókat is. Telve vari­
nak mélységgel és miszticizmussal. Talán erre még senki 
vm gondolt ejti ki megfontoltan a szót. — hogy a mai
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Beethovent
zongorázik

Bánát Gábor, Zathureczky Ede tehetséges fiatal növen­
déke kinőtt a csodagyermek sorból. A Szimfonikus Zenekar 
legutóbbi estjén, ahol Mendelssohn hegedűversenyét játszotta, 
üröm volt hallani, hogy milyen szép, egyenletes a fejlődése. 
A technikai virtuozitás terén ma már bátran nevezhetjük 
a legjobb hegedűsök egyikének s bizonyára kiváló mesterének 
is része volt abban, hogy ez a magasfokú előadási készség, csak 
erős alapja annak a forró lendületnek, elmélyüli, hű átérzés- 
nek, amellyel az ifjú muzsikus Mendelssohn romantikus 
szépségeket ragyogtató müvét játszotta. A műsor érdekessége 
Gemianini egyik virtuóz „Concerto Grosso"-ja volt. Ma, 
Bach és Händel ilyenirányú műveit ismerve, keveset mondhat 
zeneköltő ezen a formanyelven s így Gemianini müve főként 
a zenekarnak nyújtott alkalmat szép és élvezetes előadásra. 
A Szimfonikus Zenekart Komor Vilmos vezényelte.

A komoly muzsika kedvelői előtt nem teljesen isme­
retlen Armas Järnefeltnek, a stockholmi operaház ősz kar­
mesterének neve. Prelúdiuma legnépszerűbb műsorszáma 
ina is a zenekaroknak az egész világon. Budapesti szerep­
lésének fő érdekessége azonban mégis az volt, hogy műso­
rán a finn muzsika reprezentáns egyéniségeinek alkotásai 
szerepeltek. Sibelius zenéjének tündérmesevilága ma is 
rokonszenves a zenei romantika hívei előtt. Raitiö Vainii 
és Kcomi Uuno finom tehetséggel, a komoly muzsikus 
hangszerelési felkészültségével népi elemekre épiti fel 
muzsikáját. A Filharmonikusok kitűnő tolmácsolásában 
elhangzott két müvük értékes része a folklore színeivel 
megfiatalodott új európai zenének.

Jancsin Ferenc, az Operaház kiváló liegedfiszóllstája 
a berlini Ausländische Institut für Musik meghívására 
németországi hangversenykőrútra utazott. Egész sereg 
nagy német városban szerepel Beethoven, Haydn, Corelli, 
Paganini, Dohnányl műveivel a hnngversenydobogón és 
kitűnő játékával bizonyára szaporítja a Németországot 
Járó fiatal muzsikusok, Albert, Dániel, Károlyi sikereit.

-1SS-
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A káprázatos 
llulwlfl-kelllls

Héry Sári, a Hoki 
királynője

hangolt trióvá egészíti ki a 
Fodor—Lugossy-kcttöst. A 
férfiak között kisebb szere­
pekben T. Szabó Lászlót 
láttuk még. Óváry Tibor 
tánctudása mellett színészi 
készségéről is bizonyságot 
tett.

A hölgyszereplők közölt 
természetesen, mint eddig is, 
Oéry Sári vezet. Énekel, 
táncol, prózát mond, mint 
ahogy az egy kitűnő revü- 
primadonnához illik. Ruhái 
csodaszépek. Különösen a 
fehér csipke estélyi ruhájéit 
csodálta meg a hölgy- és 
férfiközönség egyaránt. A 
szubrettprimadonna Rév Er­
zsi. Kedves, ügyes, szép, 

olyan, mini ahogy 
a szubretlprima- 
donnát elképzel­
jük. Szteppszáma, 
melyet Óváryval 
láncolt, frenetikus 
sikert aratott. Bár- 

Kató és 
Anci is ki-

Szines. szellemes revfi a Hnynlhan
Az előző havi műsor nagy sikere miatt szokatlan időben 

mutatta be a Royal Revüszinház új műsorát: a hónap 
közepére került a prämier.

A : új műsornak „Utazás a Holdba” a elme és a szellemes 
revü keret egy holdbéli utazás kalandjait meséli el. Az ötlet 
természetesen bő lehetőségeket nyújt a díszlettervezőnek is, 
hogy fantáziáját szabadjára engedje. Bercsényi Tibor kitű­
nően oldotta meg feladatát, mert finom érzékkel, de bőséges 
képzelőerőoel tervezte meg a holdbéli és az utazást érzékeltető 
diszletsorokat.

Kél űr indul a Holdba u holdkórosok klubjából. Az egyik 
a feleségét keresi ott, a másik meg éppen a nagyságos asszony 
elöl menekül a romantikus égitestbe. Természetes, hogy hiába 
történik az utazéis. A feleségkereső úr egy más nőt, egy hár­
piát talál fönn és a felesége elő! menekülő pedig rájön, hogy 
a holdbéli hölgyek még a földieken is túltesznek. Irány: 
vissza a földre.

1 Holdba utazó kél úr Fodor Artúr és Lugossy György. 
Remek humoruk valóságos nevelőorkánl idéz elő a közönség 
soraiban. Harmadiknak Tamás Benő csatlakozik hozzájuk, 
aki kitünően illeszkedik bele a revü hangulatába és jól össze-



mBM
Hév Erzsi és óváry Tibor

ltéry Sári és új partnere, n 
francia (iuy Clievraux

Pihenés a Tejúton : T. Szabó 
László, Tamás Benő, l.u- 
iiossy György és Fodor Artúr

(Forrai {elv.)

tűnő. A szinte el­
képzelhetetlenül 

csúnya Vay Ilus 
immár a közönség 
egyik elsőszámú 
kedvence lett. Csú­
nyaságában a gro- 
teszkség mellett 
van valami rokon­
szenves is, ami 
nagyon tetszik a 
publikumnak.

Uj táncost is 
avat a Royal-revü: 
Ci ly Cheoraux-t, 
aki állítólag Mis­
ii nguettc mellől

llárezy Kató és Ta­
más Benő

Foeker és Iby 
remek apacsé 

paródiája

lendült át I) é r y 
Sári partnerének. Jó 
táncos, finom és plasz­
tikus táncmozdulatai 
biztosítják számára a 
sikert.

Az artisták közül 
Kaiét Lloydot és 
Fockert kell kiemel­
nünk.

A Heinemann-zc- 
nekar muzsikája me­
gint tizenöt perc kel­
lemes szórakozást je­
lentett. (Ii. a.)
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mesébi 
Azonb 
gyönyi 
hadság 
két héi

piheni 
mert a 
többel 
nyit r 
lem. . 
az Op‘ 
ban U 
János 
énekeli 
Straus 
tem. j 
iittözés

közön s 
halton

panas 
vendéi, 
met je



Ez az a híres Hobby, 
aki nem hagy engem

zongorázni l!gye, gyönyör« ez a IS-ozIke7

Malidf itt S/zaBá Jjtanáa...
— Kezét csókoljuk, mű­

vésznő. Milyen a tél Budán?
— Gyönyörű. A jehértetejü 

házakat mintha egy Andersen- 
meséből varázsolták volna elő. 
Azonban két hétig nem jogok 
gyönyörködni bennük. Sza­
badságot kaptam az Operától 
két hétre és Erdélybe utazom.

—• Vendégszereplés?
— Az is. De elsősorban 

pihenés. Rámfér egy kicsit, 
mert az ulóbbi időben jó/ormán 
többet énekeltem, mint ameny- 
nyit rendes hangon beszélhet­
tem. A mull hét szombatján 
az Operában a Cosi fan tutié­
ban léptem jel. Vasárnap a 
János vitéz királykisasszonyát 
énekeltem s ugyané nap egy 
Strauss-koncerten is szerepel­
tem. A két fellépés között át­
öltözésre sem volt időm.

— Ez azt jelenti, hogy a 
közönség minél többször akarja 
hallani a hangját.

— Hála Istennek. Nem is 
panaszkodom. Egy-egy vidéki 
vendégszereplés mindig örö­
met jelent.

— Mit csinál Bobby?
Igazi Szabó Ilonka-féle mu­

zsikáló nevetés.
— Bobby a legaranyosabb 

kiskutya a világon. De úgy 
látszik, soha sem lesz muzi­
kális. Ha leütök a zongora 
mellé, odaszalad hozzám, fel­
ugrik az ölembe és praclijáoal 
mindenáron le. akarja szedni 
a kezemet a billentyűkről.

— Hogy vannak őzikéi?
— Élvezik a meleg szobát. 

Jaj, legutóbb Münchenből 
egy gyönyörű új őzikéi kap­
tam. Legszebb valamennyi kö­
zött. Ki is neveztem főőzikének.

A tévedések elkerülése vé­
gett: Szabó Ilonka budai 
lakása nem vadaskert. Az 
őzikék egytől-egyig porcellán- 
ból vannak.

A telefoninterjút kézcsókkal, 
abban a reményben nyugtáz­
zuk, hogy legközelebb nemcsak 
az Operában találkozunk a 
a Cosi fan tutié bűbájos csoda­
doktorával, hanem végre va­
ló hóra filmen is. György

Itt nines szükség kölesön- 
könyvtárra

János vitéz klrálykisnsszonya 
— elvűben (Mérei-képek)



Csorba (<ézu szobra Som íny 
Artúrról (Szász felv.)

A Nemzetiben már próbálják Galamb Sándor új darabját: 
Kovács Károly. Leholay Árpád, Abonyl Géza, lialumb Sándor 

és llornemlsza Éva

Antal Un nagy sikerrel sze­
repelt az DJ Magyar Színház 
vasárnapi matinéján. Leg­
közelebb a kívánsaghangver- 
senyen lép tel (Inkey /elv.)

rabban játszanék, új szerep- 
osztásról kellett gondoskodni. 
Úgy döntöttek tehát, hogy Aj tag 
szerepét az Utódban Károlyi 
István veszi ál, Károlyiéi Ha­
rag, Horogét pedig Sármássy 
Miklós, akit Nagyváradról 
szerződtetett a Vígszínház.

AKltty> Katinka szegedi bemutatóján : Bodnár Mlel, 
Hegedős Tamás. Károlyi, Haditóll Éva, Véesey Leó, Harcos 

Irén és Szegedi Szabó (Rutkai felv.)

Ünnepre készülnek /
Nagy a sürgés-forgás 
a budai Várban, 
ünnepre készülnek 
a gyermekszobában : 
ez a mai szent nap 
örömünnep napja.
Lesz ott most sok minden : 
csokoládétorta, 
rózsa, virágcsokor 
mindenjéle-jajta.
Az ünnepeli csillag 
Horthy tstvánka lesz, 
minden magyar lélek 
ma este nála lesz.
Minden magyar lélek 
szívből azt kívánja, 
tartsa meg az Isten 
a nemzet számára.
Életének útja 
tiszta, fényes legyen, 
sötét országúira 
soha le ne térjen.
Világítsa útját 
édesapja lelke, 
az a fényes csillag 
odafent az égben !

ftzv. Kiss Bábomé

Az Utód nagy sikerrel megy 
a Vígszínházban és azért egye­
lőre gondolni sem lehet arra, 
hogy levegyék a műsorról. A 
Manderley-ház asszonyával fel­
váltva megy majd, de 
mivel Ajtay mind a két da-

Horthy Istvánka születés­
napját követő reggelen szép 
levelet hozott szerkesztőségünk­
be a postás, özvegy magyar 
anya remegő keze irta és sok­
sok szeretet szól belőle. Íme 
a vers :



Jávor Páléknál estély volt 
szombaton este a Budapesten 
tartózkodó olasz filmemberek 
és színészek tiszteletére. A 
vendégek: Augusta tíeriina. 
Laura Hédi, Doris Duranti. 
Toli Lombardozzi grój, Sera- 
jino Mittiga és felesége, Erich 
Neusser báró, Erdélyi István 
dr., Lasetzky Frigyes, Tisza 
Kálmán grój és Lázár Gida 
— az utolsó villamosig marad­
tak együtt a legkedélyrsrbb 
hangulatban.

Legújabb vigszínházi hely­
zetjelentés : vitéz Benkő Gyula 
megbetegedett, kórházba vitték 
és mandulaműtétet fognak vég­
rehajtani rajta. A szerepét 
most már állandóan Séghy 
István játssza. Tolnay Klári 
is gyengélkedik, ezért elha­
lasztják a Manderley-ház asz 
szunya bemutatóját,

*

A nagy színésznek a divatos 
iró darabjában igen nagy si­
kere van. Remek hangulatban 
játszott és kollégái már úgy 
látták, hogy a ,,nagy magá­
nos” kilép elefántcsont tor 
nyából. A színpadon jóked­
vűen rögtönzött, a társalgóban 
vicceket mesélt. Egyszer csak 
figyelmeztetés jelent meg a 
színház jekele tábláján : abba 
kell hagyni a kedélyeskedést 
a színpadon. A nagy színész 
megsértődött és a társalgóban 
is Ielhagyott jókedve. Nem ül 
le többé a kollégák közé. és 
teljesen visszahúzódott öltöző­
jébe. *

Kőműves Sándoréknál újra 
megjelent a gólya. Az újszü­
lött kislány a születése pilla­
natában három kiló kilencven 
dekát nyomott.

Slmor Erzsi már el is köl­
tözött Attilautcai lakásáról. 
Óbudán bérelt egy négyszobás 
régibértí appartemenl-t, bútor­
ral.

Fényes Aliz csütörtökön reg­
gel indult el a Tátrába.

Romantikus operaest a Ma­
yya r Művelődés Házában: 
Csongor István, Gyurkovlts 
Márta, Komáromy Pál, Slí­
rányi Magda és Szabó Miklós

Tusnádi Nagy András dr., 
a Képzőművészeti Tanács el 
nőké a Műteremben Ogonov- 
szkl Géza, Ráez László és 
Orbán Gyula kiállításán. Az 
előkelő vendéget Kató Kál­
mán kalauzolta a kiállításon 

< Arien jelv. l

Dékány András új könyve, 
a „Folyam dala" egyik leg­
nagyobb újévi sikere a könyv­

piacnak

Pierre Fresnay, a „Három 
keringő” nálunk is jólismert 
főszereplője, most fejezte be új 
filmjét: Une histoire d'amour 
(Egy szerelmes történet) a el­
me. Partnere: Yvonne Prili­
tem ps.

Laura itedl, a llengázl gyö­
nyörű női sztárja dedikált 
fényképen üdvözli a Délibáb 

olvasóit t Vaselli telv.)

Farkas Edit, a kitűnő, Halai 
énekesnő mint füttyművész Is 
szép sikert arat ( Forral (elv. I
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A közönség szívesen és nagy érdeklődéssel fogadta a mull héten megindí­

tott rovatunkat. Már az első két napon olyan rengeteg levél és tudósítás 
érkezett „Az olvasó rovatá”-nak postájával, hogy bizony a legnagyobb gondot 
jelenti a szerkesztő számára azt a néhányat kiválasztani, amelyik ezen a héten 
sorra kerüljön. Örömmel látjuk ebből, hogy olvasóink szeretik a Méhbábot 
és az új rovat szórakozást jelent számukra.

Azt kérjük, hogy a levelekre a ml munkánk megkönnyítésére, mindig 
írják rá, hogy „Az olvasó rovata”.

TEKINTETES 
SZERKESZTŐSÉG!

Az érsekujvári dal- és 
nótaszerzők nagysikerű 
estet rendezlek, amelynek 
egyik legszebb műsor- 
száma a színészegyesilleti 
iskola egyik növendéké­
nek, Csók Erzsébetnek a 
szereplése voll. A fiatal 
művésznő Ady-verseket 
adott elő.

Szives közlés végett tisztelettel küldöm Csók 
Erzsébet fényképét és előre is hálás köszönet­
tel vagyok a kedves Délibáb igaz híve:

V. Stefani Magda,
az Érsekujvári Szerzők Estjének főrendezője.

Zöld tábori lapot hozott a posta a Délibáb 
szerkesztősége elmére. Szövege a következő :

TISZTELT SZERKESZTŐSÉG !
Tisztelettel kérem az alábbi sorok közlé­

sét a Délibábban : Andai Alfréd szeretettel 
üdvözli sztnészkollégáit a keleti frontról.

Tisztelettel
Andai Alfréd, honvéd.
Tábori posta : 233/20.
*

KEDVES'SZERKESZTŐSÉG !
Évek óta hűséges olvasója vagyok ked­

venc lapomnak, a Délibábnak, amely ren­
geteg kellemes órát szerzett nekem. Most 
őszintén gratulálni akarok a „Művész úr,
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szabad az iratokat” rovathoz, ahol mindent 
megtudhatunk színész vagy színésznő ked­
venceinkről. De a gratuláláson kívül lenne 
egy kérésem is. Magyar ország vagyunk, a 
magyar szellem pártfogolása a legfontosabb 
feladatunk s így talán nem szerénytelen 
a kérés, hogy lapjukban sürgessék minél 
több jó magyar darab szlnrekerülését. Tu­
dom, hogy szükségünk van idegen nemzetek 
kultúrájának, művészi termékeinek meg­
ismerésére, azonban a magyar színházakban 
jóval nagyobb teret kellene szorítani a magyar 
szerzőknek.

Kovács Magda 
magántisztviselő, Kispest

Mélyen tisztelt Szerkesztő Ur !
Nagy örömmel fogadtuk Szegeden az olvasó 

rovatát. Köszönjük, hogy a tekintetes Szer­
kesztőség ránk is gondolt és helyet ad a közön­
ség megfigyeléseinek, híreinek és írásainak is.

Mindjárt meg is írom, hogy itt Szegedet 
igen nagy sikere volt „Kitty, Kata, Katinká”- 
nak. Hegedűs Tamás és Vécsey Leó operettjét 
igazán érdemes volt bemutatni. Ezúttal tor-', 
mácsolom a szegediek köszönetét Bánki) M-,j 
bért igazgató úrnak is, hogy a színházunkat| 
rendbehozatta és hogy remek társulatot szer­
ződtetett. Ebben a szegedi közönség megbecsü­
lését érezzük és ígérjük, hogy a jó színházért 
cserébe jó szegedi közönséget kap majd az 
igazgató úr. Várjuk a pesti sztárok vendég 
szerepléséi is.

Soraink közlését kérve, maradiunk köszö­
nettel a Szerkesztőség iránt a Délibáb hä 
olvasói: öt szegedi kislány-

L -‘'«üVs.'|i*-* - lx
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Görbe János és Szellay Alice

EMBEREK 
A HAVASON ■

Alig előzött meg nagyobb érdeklődés film­
bemutatót, mint Nyirő Józsel és Szőts István 
velencei díjnyertes művének premierjét. A 
hírek szerint a film új utakat kereső művészi 
alkotás s ktllün érdekessége, hogy új filmszínész- 
nőt avat: ebben a filmben mutatkozik he a 
mozllátogatóknak Szellay Allee, aki mellett 
a férfi főszerepet Görbe János alakítja. Az 
„Emberek a havason” Erdélyben készült s 
most a Nemzeti Apollón kívül három filmszín­
házban kerül előadásra.

HUNNI A-FILM



KÉSZI LŐ H A «1 All FILMEK
Tavaszig az alábbiak kerülnek műterembe

Az 1942—43-as gyártási évad április 30-án 
fejeződik be. Addig az időpontig az előjegyzések 
szerint az alábbi magyar filmek készülnek el.

A Hunnia gyarmatutcai műtermében rövi­
desen befejezik a „Szeptember végén” című 
filmet, amely Petőfi Zoltán életéről szól. Irta 
Palásthy Géza és Sipos László. Rendezője 
Zsabka Kálmán, miivészeli vezetője. Rodriguez 
Endre. Főszerepeit Szörényi Éva, Horváth 
László, Fáy Béla. Mihályi Ernő, Dorita 
Bonévá, Soilhy György. Petites Ferenc, Mak­
iéi n/ Zoltán és Ladomerszky Margit játsszák.

Most került a műterembe Zsigray Julianna 
„Tilos a szerelem” cimű filmje. Kalmár 
László rendezi s kél újonc, Kelemen Éva és 
vitéz Gozmány György kap benne nagyobb 
szerepel. Rajtuk kívül Vaszary Piri, Egyed

Julianna szövegkönyve, alapján Kalmár László 
rendezi az újdonságot, amelynek főszerepeit 
ugyanazok játsszák, akik a „Sziits Mara 
házassága” cimű filmben szerepeltek. Tehát 
Szörényi Éva, Simor Erzsi, Páger Antal, 
Perényi László.

A Hunnia pasaréti műtermében most fejez­
ték be a ,,Tökéletes család” cimű vígjátékot. 
Főszerepeit Muráti l.ili, Hajmássy Miklós, 
Csortos Gyula és Feleky Kamii játszották.

Ugyancsak a Pasaréten kerül forgatásra 
Barabás Pál „Egy szoknya, egy nadréig” 
című vigjáléka Hamza 1). Ákos rendezé­
sében. Zenéjét Fényes Szabolcs szerezte, dísz­
leteit B. Kokas Klára tervezi. Főszereplői : 
Turay Ida, Csikós Rózsi, Rácz Vali, 
Csortos Gyula, Máig Gerő, Mihályi Ernő és 

Latabár Kálmán.

Horváth László. Hllinszky Ibolya és Mihályi Ernő — Felöli Zoltán, 
u debreceni primadonna és színigazgató megszemélyesítői a ,,Szep

Iember végén” e. filmben fHunnia felo.)

Lenke, Vagoné Margit, Somogyi Nusi, 
Pethes Sándor, Makláry Zoltán, Halmay 
Tibor, Kiirthy György és Misoga László a 
tagjai az együttesnek. A zenekíséretet Sándor 
Jenő szerezte.

Ugyancsak most kerüli a gyarmatutcai mű­
terembe a „Jómadár", amelyet Ráthonyi Ákos 
rendez. Forgatókönyvét Palásthy Géza írta, 
Hőnyi Adorján regényéből. Főszerepeit Tol- 
nay Klári. Szilassy László, Ajtay Andor, 
Vaszary Piri, Mály Gerő és Mihályi Ernő 
játsszák.

Még ebben a hónapban forgatásra kerül a 
„Késő . . .” című Hajdú—Daróczy-fitm. For­
gatókönyvét Ilaróczy József irta s ő maga is 
rendezi a filmet, amelyhez tíuday Dénes Irt 
kísérőzenét. Főszereplői Muráti Lili, Bulla 
Elma, Jávor Pál és Sárdy János.

Ezután a Mester-film következik a ,,Sziits 
Mara farsangja" című filmmel. Zsigray

után a Magyar írók

Hamzáék filmje 
után Bókái/ János 
„Ragaszkodom a sze­
relemhez” című filmje 
kerül sorra, amelyet 
ugyancsak Hamza D. 
Ákos rendez. Előre­
láthatólag Szeleczky 
Zita és Rajnay Gábor 
lesznek a főszereplői.

A Hunnia munka - 
programmját egyHun- 
nia-produkció egészíti 
ki, egy zenés vígjáték, 
amelynek címe egye­
lőre „Éjféli zene”. A 
Jupiter-fUm „Szeren­
csés flótás” című film­
je, amennyiben mű­
termet kap, szintén a 
Hunniában készül. 
Ennek szövegkönyvét 
Barabás Pál irta s 
főszerepeit előrelátha­
tóan Tolnay Klári, 
Szilassy László, Lata­
bár Kálmán, Mihá­
lyi Ernő és Bihary 
József játsszák. Ez- 

Filmje, Hausz Mária
és a Takács-film készít még filmeket a Hunnia 
műtermeiben.

A Magyar Filmirodában befejezéshez köze­
ledik Vaszary János „Házassággal kezdődik" 
cimű filmje, Bánky Viktor rendező..'ben. 
Főszerepeit Muráli Lili, Hajmássy Miklós, 
Rajnay Gábor, Déry Sári és Bilicsi Tivadar 
alakítják. Ezután megkezdik a sláger-film 
„Anna tekintetes úr" című filmjét, amelynek 
szövegkönyvét Bibó I.ajos írta. Főszereplői 
valószínűleg Tolnay Klári és Perényi László 
tesznek, itt készül el azután a Modern-film 
„Végső út” című filmje, az Actio Catholica 
támogatásában. Szövegkönyvét francia eredeti 
után Fekete István irta. Ugyancsak Fekete 
István a szerzője a filmiroda másik filmjének, 
a „Túlsó part”-nak rs, amelyet Bánky Vik­
tor rendez. A gyártási szezont az iris-filni 
produkciója zárja be, melynek a elme „28-as".
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leánya, akit a szerelem sodra magával 
ragad. A gyönyörű erdélyi felvételekkel 
gazdagított film címszereplője Fényes 
Alice, a Vígszínház művésznője, két férfi­
főszerepét pedig Hosszú Zoltán dr., 
Nagy István és Greguss Zoltán játssza. 
Az újdonságot a Rádius mutatta be.

Délibáb-film.
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A HÉT FILMJEIRŐL

HEGYEK
LEÁNYA

A DÉLIBÁB minden befolyástól mentes őszinte véleményt közöl a bemutat* 
filmekről. A filmeket a kocka pontjaival osztályozzuk. Minél jobb a film, annál több 
tot kap. Hat pont a legjobb osztályzatot jelenti, egy pont a legrosszabbat. Kétszer l|| 
pontot csak a legtökéletesebb filmremek kaphat.

A lilmnek majdnem egész cselekménye nyáron, a szabadban játszódj 
ígu bőséges alkalmunk volt gyönyörködni az erdélyi tájak csodálatos és jelf 
keletien szépségeiben. Kárpótolva éreztük magunkat azért, hogy olyan //í| 
kaptunk amiben a tulajdonképpeni filmdráma a második részben kezdő, 
s így az első rész a film szempontjából felesleges. A dráma ugyanis a /| 
közepén azzal indul, hogy az üldözött leány a vasúti őrházba téved s amit 
később elhagyja jaluját, visszatér az öregedő pályaőrhöz és ajiyugodl, biztom 
gos életért jeláldozza fiatalságát. Ezután is a legvégső drámai kijejlésig cjj 
annyi a történés, hogy egy fiatal pályamunkás érkezik a közeibe, a leány m. 
ismeri a szerelmei, ami aztán magával sodorja. A jilmváltozal tudvalevő 
Tormay Cecilé „Emberek a kövek között" című regényéből készült s élénk 
mulatja, hogy ami a regényben jó, a filmben nem az. A regényben ugyan 
könnyűszerrel elfogadjuk, hogy Tormay Cecile hosszasan Írja meg a leány any, 
nak tragikus végét. A filmben bőven elég lett volna erre néhány képpel utal, 
Fényes Alice páratlan színpadi rutinja, amit kolozsvári szinésznőkorúí. 
szerzett, most a filmen érvényesül. Különösen mint megriadt kislány y 
őszinte ’és jó. És akkor is, amikor a pályaőr házába költözik, ahova vele egyi 
a napsugár is beköltözött. Gyakran igen szépen tudták fényképezni. K\ 

Tormay Cecil? hogy olyan sokat futtatták. Alig láttunk még szereplőt a filmvásznon enni 
regénye szaladni. Alaposan megdolgoztatták azért a pénzért. Hosszú Zoltán pályd 

komoly, nagy színészi alakítás. Közvetlen, igaz és mélységesen emberi. Nt$ 
István, aki az „Elnémult harangok” óta még nem kapott kifogástalanul 
filmszerepel, végre ismét érvényesíthette tehetségét a fiatal pályamunkás mis 
személyesltésével. A kitűnő Ladomerszky Margit az anya, Greguss Zoltán it 
erőszakos parasztlegény, Tompa Pufi pedig mint a háromkerekű járgni 
hajtó vasutas teljesen megfelelő alakítási nyújtott. Dolecsko Béla alá/i 
zenéje sikeresen fokozza a sok érdekes, szép és izgalmas jelenet hatását.

LÁTHATATLAN Olyan jó ez az olasz film, mintha a franciák csinálták volna. Mes 
BILINCS érdekes", mozgalmas. Párbeszédei szellemesek. Ahol kell, jókedély sugár, 

belőle. Alakjai élnek, s finom eszközökkel vannak megformálva. Hendeze 
eleven s különös előnye, hogy állandóan derűs hangulatban tartja a né™ 
pedig vidám heppiendje drámai színezetű fordulatok után következik 
Eseményeit a nemcsak szép, de rendkívül tehetséges Alida Valii viszi éli 
Ö az elkényeztetett milliomoskisasszony, sziliétől független, önálló életet] 
csak a szórakozást hajszolja, de amikor apja' halála után megtudja, In 
egy elzüllött féltestvére van, megváltozik. Meg akarja menteni a külti 
környezetben élő fiút’ de hiába. Közben azonban beleszeret apja vállalata; 

0 lux társadalmi vezérigazgatójába. Ennek a munkájába temetkező, derék embernek szere 
filmjáték nem is találhatlak volna jobb színészt, mint a darabos, férfias Carlo Nini

3

Rembrandt alakját az amerikaiak is filmre vitték. A németek 
brandt-filmje reálisabb, megrázóbb. A sorsüldözött művész tragédt 
robusztus erővel, markáns vonásokkal eleveníti meg. Amikor a filnttőfl 
net kezdődik, Rembrandt a dicsőség csúcspontján áll, pazar háztart 

REMBRANDT visz es két kézzel szórja a pénzt, mert ömlenek zsebébe a jó holland fői 
tok s a takarékossághoz nincs érzéke. Felesége, a szépséges Saskia még 
és házasságuk végtelenül boldog. Saskia azonban váratlanul meghal 
ettől kezdve a nagy művész szerencsecsillaga lehanyatlik. Ugyanabbi 
az időben festette azt a képét, amit ma „Éjféli őrjárat” címmel ismerült 
Ezzel á hires képpel teremtette meg a maga egyéni iskoláját, viszont el M 
ségévé tette az amsterdami polgárokat, akik nem értették meg. kigúnyt 
Iák s nem rendeltek tőle több képet. Steinhof, a rendező teremtő yrő'j 
varázsolja elénk a lövészegylet 17 tagjának groteszk figuráját, a hűségé 
ragaszkodó házvezetőnőt, (leértjét, akiből halálos ellenség lesz, a kis cs 
lédet, Hendriekjét, akit a művész feleségül vesz, Tulp doktort és a többieké 
Nagyszabású és korhű díszletek között olyan remek beállításokat kompom 
amelyek a Rembrandt-képekrc emlékeztetnek. Ewald Balser halaim 
alakítása méltó a halhatatlan festő emlékéhez. A sok kitűnő színész köző 
Hertha Feiler (Saskia) és különösen Gisela Uhlen (Hendrickje), valami 
Elisabeth Flickenschlldt (Geertje) alakítása emelkedett ki.

Kállay Elvi

I Német művész­
film

■V. \
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Ilse Werner
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DiíloUv János

Fényes Alice
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Kitűnően sikerült Bókay János „Utód" 
című darabjának közvetítése a Vígszínház­
ból. A közvetítés főleg a vidéki közönség 
számára volt szép ajándék, mert így a 
hangszórón keresztül élvezhették végig az 
idei színházi idény egyik legértékesebb, 
legnagyobb darabsikerét. A leadás kitűnő 
technikai kivitelét a rádió a Vígszínház 
nagyszerű akusztikájának is köszönhette.

Január huszonhatod!kán közvetíti a rádió 
Dáloky János „A sláger titka” című élvezetes 
interjúsorozatának második részét. A legnép­
szerűbb pesti slágerszerzők mikrojonelötti val­
lomásainak keretében Kelig Anna es Weggand 
Tibor énekli a legdivatosabb slágereket. A: 
énekszámokat a Hádiózenekar kíséri.

Harsány! (űzi. a rádió gyermektársnlalá- 
riak népszerű (űzi nénije, a gyermekmesék 
IlindérI honából kirándulást tett a film vilá­
gába. Az egyik filmgyártó vállalat meg­
vásárolta l)r. Hamupipőke című ötletes, 
kedves filmmeséjét. A film már rövidesen 
forgatásra Is kerül a Hunnia filmgyárban.

Érdekes és tanulságos helyszíni közve­
títésben számol be a Rádió január 24-én, 
19 óra 10 perckor Budapest II. műsorán 
egyik legjelentősebb katonai intézményünk: 
a in. kir. Hadilevéltár munkájáról és belső 
életéről. A régi magyar katonamult-kuta­
tónk, katonaősökre vonatkozó családtörté­
neti adatok gyűjtőinek, katonai tudományos 
és szépirodalmi művek (47,000 kötet) olva­
sóinak, a régi katonai térképanyag után 
érdeklődőknek époly fontos tájékoztatást 
nyújt a közvetítéssel a Rádió, mint azoknak, 
akik 1914 18-i világháborútól napjainkig
terjedő idők hadműveleti iratanyagában 
óhajtanak kutatni, vagy világháborús tiszti 
(tisztjelölti) rendfokozatukat, a világháború 
folyamán kapott tiszti (tisztjelölti) és legény­
ségi kitüntetéseiket akarják hivatalosan 
igazoltatni és eredeti kitüntetési javasla­
taikról akarnak hiteles másolatot szerezni.

ü

Muráli l.ili
( fíozgotiyi)

örvendetes látni, 
hogy a rádió műso­
rában milyen szépen 
helyet ód a lírának. 
\ magyar költészet 
nagy alakjaitól kezd­
ve a mai fiatal költő- 
gárdáig minden jelen­
tősebb egyéniség sor­
ra kerül a rádió mik­
rofonja előtt. Külö­
nösen dicsérendő öt­
let ismertnevű szí­
nésznőkkel elszámol­
tatni kedvenc ver­
seiket. A műsor ma­
gas színvonalát a 
költészet képviseli a 
rádióban. <»>'•

Lázár .Mária
(Rozgonyi t

a v I



Vitéz Teinay Andor, a Tábori Színház igazgatója meghalt

A tragikus halált halt Tolnay Tolnay, mint a Tábori Síin- 
utolsó pesti bouvlvánszerepé- ház igazgatója Nagyváradon 
ben, a Chicagói hercegnőben, vitéz Zitás Bertalannal _ es 
X felvétel 1929-ben készült Danlss Győző főrendezővel

(Royal felu.J

Kedden érkeztek meg a Tibori Színház tagjai Budapestre
Nagy örömmel és virágcsokrokkal vártuk néhány 

százan kedd délután a szabadságos katonavonatot. 
Az öröm és a virágcsokrok az Oroszországból haza­
térő katonáknak, no meg a Frontszínház művészei­
nek szóltak. Meg is érkeztek úgy öt óra fele. Dayka 
Margit, Kiss Manyi, Utry Anna. Hosszú Zoltán 
Kertész Dezső és felesége, Andrássy Marton, csak 
egy-kettő maradt még kint közülük...

,,.és még egy: vitéz Toluay Andor, a Tábori 
Színház igazgatója, ö már nem is tér vissza hozzánk 
élve. Lavocsnéban hétfőn este váratlanul meghalt. 
Még jókedvűen vacsorázott s hz óra fele Andrássy 
Mártonnal a hálókocsi fele tartott, mikor hirtelen 
szívéhez kapott és meghalt) Holttestének hazaszal- 
litásáról még nem történhetett intézkedés. 
hadizónából az elszállításhoz a katonai hatóságok
tng€AlZgy 8̂&zel hősi halottja emlékezetében 
marad minden magyarnak: katonának, akit szni a- 
koztatoU, színésznek, akit szereteti ét embertársai­
nak, akikkel mindig jó volt es űriembe) ...

Vitéz Tolnay Andor utolsó 
fényképe : mielőtt színészeivel 

u frontra indult
(Gyűri és Büros felv.)

Andrássy Márton, Dayka Mar­
git és Nagy Zoltán dr. a Tábor 
Színház társalgójában valahol 

orosz földön

-SS«»“



HÉTFŐ
január 25

m BUDAPEST I. ,
S.4# ! Ümb az oution. AVőrös- 
kereezt bajtársi rádiószolgálata. 
ii.10: Ébresztő. Torna. 7.00: 
Bírok. Közlemények. Heygeli 
zene. 1. Striczl József : Katona- 
nóták, Induló (Mária Terézia
1. honvéd gyalogezred zene­
kara, vezényel Figedy Sándor);
2. Baynes: Destinée, keringő
(Fonora-zenckar); 3. a) Hácz 
Pali; Nem ütik a jogászt 
agyon ; b) Bankó : Hallod-e, 
Katika (Magyar! Imre cigány- 
zenekara) ; 4. Finn lovassági 
Induló (Woitschach fúvószene­
kara) ; 5. Bruno: Terra del 
sole (Énzo de Muro Lomanto); 
ti. Planquette: A cornevillci 
harangok, részlet (szimfonikus 
zenekar, vez. Kerby) ; 7. Jary : 
Dal az „Asszonysziv" c. film­
ből (Znrah Leander); 8. Turry 
Peregrin: Magyar cserkész- 
induló (3. sz. hegnum Maria- 
num cserkészcsapat fúvószene­
kara, vezényel Keil F.rnő);
9. Marches!: Az eleven ördög 
(Erna Sack); 10. Johann
Strauss : Gyorsuló dallamok, 
keringő (szimfonikus zenekar) ;
11. Arona : San Giust ha­
rangjai (Tito Schipa); 12.
vitéz Náray Antal: Lovassági 
indidó (vitéz Somogyváry 
Gyula verse, Székesfővárosi 
Alkalmazottak Énekkara és 
Koncert fúvószenekar, vez. 
Keil Ernő) ; 13. Filippini :
Kis babatiindér, foxtrot (Lili 
Glahé zenekara) ; 14. Ger-
gelyffy Gábor : Nyíló kis ibo­
lyák (Vargha Imre); 15. a) 
vitéz Kókay István : Messze 
van a nyíregyházi kaszárnya ; 
b) Vékony deszka kerítés 
(Kalmár Pál); 16. Kark:
Cirkusznépség (szalonzenekar); 
17. Ulrich Károly: Váci nem­
zetőr-induló (Hendőrzenekar, 
vez. Szöllősi Ferenc).

16.00: llirek.
10.15: A Székesfővárosi Tfiz- 
eltózenrkar. Vezényel Eördőgh 
János. 1. Seregi Artur: Szent 
István-índuló ; 2. Kéler Béla : 
Magyar vígjátéknyitány; 3. 
Újvári József : Lassú keringő ;
4. Kockert: Tavaszi virágok ;
5. Szentimrei Béla: Magyar
tánckaláris ; ti. Popy : Balett­
szvit ; 7. Eördögh János :
Kolozsvári-Induló.

11.10: Vlzjelztiszolgálat,
11.15 : Horváth László énekel.

1. Händel : Aria a Josua c. 
oratóriumból; 2. Beethoven : 
A sírban, a néma sírban ; 3. 
Schubert: a) A halál és a 
leányka ; b) Vándor ; 4. Schu­
mann : Nem sújt a vád; 5.

Löwe : Az óra ; ti. Nicolai: 
A windsori vig nők, bordal. 

ILID: Halhatatlan barátok. 
Komjáthy és Reviczky. Irta 
Hunyady_ István dr. Fel­
olvasás. ’

12.00 : Harangsz*. Fohász Him­
nusz.

12.10: Hendőrzenekar. Vezé­
nyel Szöllősi Ferenc, Közben 

12.40: Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: Honvédelnk üzennek. A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : Szalonötös. 1, Encsik : 
.Téli viharok, keringő; 2.
Godard : Canzonetta ; 3. Bi­
hari : Hadik óbester nótája;
4. Kiss Ferenc: Epizód; 5. 
Újvári József: Tangószerenád;
6. Rixner : Polka.

2.30: Hírek.
2.45: Műsorismertetés.
3.00 : Arfolyamhlrek, árak.
3.15: A rádlózenekar műsoré" 

hói. Hangfelvétel. 1. Kenéssel 
Jenő : Két tánc ; 2. Lehár : 
Giuditta, slowfox ; 3. Engle" 
mann : Táncoló billentyűk, 
loxintermezzo ; 4. Fényes Sza­
bolcs : Merci, mon ami, fox;
5. Künneke : Blues ; 6. Fehér
István : Tangószerenád ; 7.
Muszka : Délibábos Hortobá­
gyon, foxtrot.

3.50 : Székely fiúk utazása Nagy- 
enyedre. Grabovieczky Leon 
előadása.

4.20: Német, román, szlovák 
és ruszin híradás.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00 : A kender és len áztatása. 

Andrássy Lajos háziipari fel­
ügyelő előadása.

5.15: Toki Horváth Gyula 
cigányzenekara muzsikál.

5.45: Tengeralattjárók fel­
találója. Felolvasás. 

ti.OO: llerrer Pál harmonika- 
együttese.

6.20: Legkedvesebb verseim. 
Elmondja Abonyi Géza.

6.35: Vivaldi: a-moll vonós- 
zenekari versenymű. (Concert- 
gebouw-zeneksir, vezényel 
M engelberg.)

6.50: Hírek.
7.05: Könnyű zene. 1. Greci: 
Az első könnyek (koncert­
zenekar, vezényel Consiglio);
2. Otomaya Kamoty : Ha ten­
gerre szállók (tokiói zeneaka­
démia énekkara, vez. Hasimo- 
to); 3. Bruyns: Csilingelő
szán (Bausckc-zenekar); 4.
Buday Dénes: Enyém vagy 
örökké (Szilágyi László versé, 
Fedák Sári); 5. Costa: Egy 
I tier rőt története (dl Plramo 
zenekara); 6. Horváth Jenő: 
Szeretném elcserélni (Rákosi 
János verse, Weygand Tibor);
7. Beltrami: Elragadtatás 
(León d'Oro zenekara); 8. Bi- 
xio : Dalkeringő (Tinó Rossi);

!). Egyed Miklós: Siess (Hor- 
váth László verse, Karády 
Katalin); 10. Kormaim : Szép 
az élet, keringő (berlini rádió 
zenekara, vezényel a szerző); 
11. Sándor Jenő: Mire gondol 
hadnagy úr, dal (Nagykovácsy 
Ilona); 12. Drigo: Harlekin 
szerenádja (Géczy Barnabás 
zenekara); 13. Vincze Ottó: 
Pajtás, pajtás (Liszt Nándor 
verse, Hárnory Imre és a 
Pátria férd kar).

7.50 : Pereg a film. Képes Géza 
beszél a magyar filmről.

8.10: Az Operaház zenekara. 
Vezényel Dohnányi Ernő. 

9.40: Hírek.
10.10: Magyar nóták, Horváth 
Dudás József cigányzenekara 
muzsikál, Solti Károly énekel

10.50 : Tánezeue,
11.45 : Hírek.

RÖVIDHULLÁM 45.05 méterei! 
II)—4,|5 • Budapest 1. műsora
4.50—4.55 : Finn híradás.
5.00—10.10 : Budapest I. mű­

sora.
10.15—10.35 : Német, olasz, an­
gol és francia híradás.

10.40—végig : Budapest I. mű­
sora.

BUDAPEST 11. 288.5 in 
5—6.50 : Kassa műsora.
7.0.5: Német nyelvoktatás. Tart­
ja Szentgyőrgyi Ede dr.

7.30 z Hangszerszólók.1. Beetho­
ven : F-dur románc (hegedű : 
Siegfried Borries); 2. Liszt: 
h-moll szonáta (Alfred Cortot). 

8.10 z Tánezene. Az Oriai-tánc- 
zenekar játszik.

8.35 : Gyulafehérvár kincsei. Irta 
Kelényi B. Ottó dr. Felolvasás.

KASSA
5.41: Budapest I. műsora.
I.8S: Operettzene és magyar nó­
ták.

ll-M: Budapest I. műsora.
11*48: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

IZ.SSz Déli harangszó, Rákóczi 
fohásza és himnusz.

12.11: Budapest I. műsora.
3.21: A tanító. Farkas Miklós 

elbeszélése.
3.45: A Hevessy jazzegyüttes ját­
szik.

4.28: Hírek Budapest I.-ről.
5.68: Hollay Béla énekel.
5.25: Haydn: G-dur szimfónia 
(berlini filharmonikusok zene­
kara, vezényel Walter Gmeindl). 
Hanglemez.

8.18: Letűnt kassai századok. 
Alvinczi Péter. Dr. Incze Gá­
bor előadása.

8.28: A Szimfonietta Szalonhatos 
műsora.

8.58—végig: Budapest I. műsora.
RÖVIDHULLÁM» EGÉSZ HÉTEN 
Éjjel 12 órától 1.54-ig 32.88

méteren.

' - " ia' tanyi gytAmehncditit a* tUárUáían, febuuti 7-én
smm
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BUDAPEST 1.
5.40 : Üzen az otthon. A Vörös- 
kereszt bajtársi rádiószolgá­
lata.

6.40: Ébresztő. Torna. 7.00: 
Hírek. Közlemények. Reggeli 
zene. 1. Szöllösi Ferenc : Éltós- 
sy-induló (Rendörzenekar, ve­
zényel a szerző); 2. Dalolja­
tok honvédek: a) őrmester úr 
kiadta a parancsot; b) A had­
testben a vadász a legelső; 
c) Recece (férfikar) ; 3. Ziehrer : 
Farsang gyermekei, keringő 
(Schönherr zenekara); 4. Geor- 
giev: Bolgár induló (királyi 
gárda zenekara, vezényel Bo- 
zslnov); 5. Kalmár Tibor: 
Hogy mondjam meg néked, 
mennyire szeretlek (Mindszenti 
István); 6. Raffoelli: A nevető 
Firenze, operettegyveleg (Re- 
nard-zenekar); 7. Sandoval: 
Te vagy, dal (Gigli); 8. Grieg: 
Norvég nászmenet (Hans 
Busch-zenekar); 9. Frati: Dal­
keringő (Rosetta Pampanini);
lO.vitéz Pongrácz István: 
Magyar hősök, induló (Mária 
Terézia 1. honvédgyalogezred 
zenekara, vezényel Pongrácz 
Géza); 11. Andócsy Béla: 
Hullámzik a Balaton (Lőrincz 
Gvula verse, Cselényi József);
12. Gossec: Gavott (orgona : 
Adolf Wolff); 13. Bochmann : 
Csak neked, keringő (Ilse 
Verner); 14. Rixner : Látomás, 
tangó (Géczy Barnabás zene­
kara) ; 15. Consiglio: Fekete 
Péter, fox (harmonika, refrén­
énekkel) ; 16. Radios Béla : 
Régi csárdások (Csorba Gyula 
cigányzenekara); 17. Fricsay 
Richárd: Alba Regia, induló 
(Hunyadi János 9. honvéd­
gyalogezred zenekara, vezényel 
Fricsay Ferenc). 

ie.ee: Hitek.
10.15: Weldinger Ede szalon- 
zenekara. 1. Weninger Ernő : 
Májusban, nyitány ; 2. Loson- 
czy Lajos ; Látomás ; 3. Svend- 
sen: Norvég rapszódia; 4. 
Clutsam: Néger bölcsődal;
5. Ohlsen: Lótuszvirág, ke­
ringő ; 6. Dicker: Amati-sze- 
renád, hegedűszóló; 7. Eise- 
mann Mihály; Tokaji aszú, 
egyveleg.

11.16: Vizjelzeszolgálat.
11.15: Schubert: Vándorfan- 
tizia (15. mű, előadja : Edwin 
Fischer, zongora).

11.40 : Divattudósitás.
18.00 : Harangsző. Fohász. Him-
ÍMO**: A Mária Terézia 1. hon- 

védgyalogezred zenekara. Ve­
zényel Seregi Artúr. 1. Auber : 
Fekete dominó, nyitány; 2. 
Ruttkay Aladár: Tériké, ke­
ringő ; 3. Millöcker: Szegény

Jonathan, részletek ; 4. Bánátl- 
Buchner Antal: Maros vize, 
ábránd; 5. Zách Győző : Fel­
vidéki ábránd; 6. Pécsi Jó­
zsef : Magyar ábránd; 7. Zol- 
tay : Katönalnduló. Közben 

12.40: Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: Honvédőink üzennek. A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00: Német lánelemezek.
2.30: Hírek.
2.45: Műsorismertetés,
3.00: Arfolyamhirek, árak.
3.15 : Szórakoztató zenekari mü­
vek. 1. Reznicek ; Donna Dia­
na, nyitány (berlini filharmo­
nikusok) ; 2. Luigini: Egyip­
tomi balett, szvit (szimfónikus 
zenekar, vez. Pierre Chagnon);
3. Popy : Keleti szvit (berlini 
filharmonikusok, vez. Hans 
Schmitt-Isserstädt); 4. Kün- 
neke : Szvit Lőns dalaira (kon­
certzenekar, vez. a szerző).

3.50 : Gyermekdélután. Happel 
Marci. Irta K. Tóth Lenke. 
Zenéjét szerezte Hegedűs Ár­
pád. Előadják a gyermeksze­
replők. Vezeti Harsányt Gizi. 

4.20: Német, román, szlovák 
és ruszin híradás.

4.45: Időjelzés, liirek.
5.00: Bak László zongorázik. 
Chopin-művek. 1. cisz-moll 
proliid; 2. g-moll prelüd ; 3. 
Bolero; 4. f-moll fantázia.

5.25: Vilmos.Csekk a levélszek­
rényben. 2. Undi Imre humo­
reszkjei. Felolvasás.

5.45: A sláger titka. II. rész. 
Beszélgetés divatos zeneszer­
zőkkel. összeállította Dáiokv 
János. Közreműködik Kelly 
Anna, Weygand Tibor és a 
rádiózenekar. Vezényel Vinczc 
Ottó.

6.35 : Séta az első magyar saltó- 
klállltáson. A közvetítést a 
Műcsarnokból vezeti üudin- 
szky Sándor. Hangfelvétel.

6.50: Hitek.
7.05: A vén bakancsos és fia, 
a huszár. Népszínmű három 
felvonásban. Irta Szigeti Jó­
zsef. Vezényel Turay Mihály. 
Rendező Szilassy Gyula. Hang- 
felvétel. Személyek: Veres 
csapiár — Bodnár Jenő ; Ilon, 
Frici, gyermekei — Hidvéghy 
Valéria és Apáti Imre; Sugár 
Mihály, kiszolgált bakancsos 
— Szilágyi Aladár; Laci, a 
fia — Pataky Jenő; Hangos, 
kántor — Forgácb Antal dr.; 
Lidi, a leánya — Mészáros 
Ági; Pista, bojtár — Dévényi 
Gyuri; Huszárőrmester — Ká­
bák Győző ; Huszárkáplár — 
Csákányi László ; Egy huszár 
— Palotay István ; Első férfi 
— Ihász László; Második 
férfi — Nyerges Ferenc ; Egy 
asszony — Haraszthy Mkí; 
Második asszony — Hollós 
Melitta,

9,00: Agyagfalvi Hegyi István 
verseiből ad elő.

H. 10 : A rádiózenekar műsoré­
ból. Hangfelvétel. 1. Pon- 
chielli : A jegyesek, nyitány ;
2. Grieg: A tavaszhoz, dal;
3. Bortkiewicz; Két tánc ;
4. Giordano : Fedora, ábránd. 

9.40: Hírek.
10.10: Rendörzenekar. Vezé­
nyel Szöllösi Ferenc. 1. Kéler 
Béla: Romantikus nyitány ;
2. Leoncavallo: Ábránd a 
Bajazzók c. operából; 3. Illés 
Győző: Evezős, foxtrot ; 4. 
Ellenberg.- Erdei kovács­
műhelyben ; 5. Michaelov:
Részletek Suppé műveiből. 

11.00 : Filmdalok.
11.3(1: Magyar nóták. 1. Fóthy 
Frici; Ezüsthajót simogatom 
(Jakab Margit verse, Cselényi 
József); 2. Dankó Pista :
Lemondás (Lévay verse, Or­
bán Sándor); 3. Jaj, de bajos 
(Lontay-Rajner László); 4.
Cserbe—Szántó : Volt-e már 
szívedben (Orbán Sándor). 

11.45: Hírek.
RÖVIDHULLÁM 45.05 méteren 
10—4.45 : Budapest 1. műsora.
4.50—1.55 : Fián híradás.
5—10.10 : Budapest I. műsora.
10.15—10.35 : Német, olasz, an­
gol és francia híradás.

10.40—végig : Budapest I. mű­
sora.

BUDAPEST II. 288.5 m 
5—8.50 : Kassa műsora.
7.03: A földművelésügyi mi­
nisztérium mezőgazdasági fél­
órája.

7.30 : Énekkari művek.
8.00: Dunántúl építészete. III. 

rész. Pannónia sacra. Gosz- 
tonyi Gyula előadása.

8.30: Ravel : F-dut vonós­
négyes (négy Gaiimir-testvér)

• KASSA
$.48: Budapest I. műsora.
3.86: Nagy zenekari művek. Olasz 

dalok.
18.88: Budapest I. műsora.
11.48: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.08: Déli harangszó. Rákóczi 
fohásza és himnusz.

12.11: Budapest I. műsora.
3.28: Katonáné-Kiss Margit és 
Varaeskay József magyar nó­
tákat énekel, Orgován Rudi ci­
gányzenekara muzsikál.

4.28: Hírek Budapest 1-ről.
$.88: Ruszin hallgatóknak. 1. za- 
dunajszky Iván: Marika es 
László. Felolvasás. II. Sztepat 
Jenő ruszin népdalokat játszik 
harmonikán.

$.38: Kis történetek nagy zene­
szerzők életéből, összeállította
Lánczy Gábor-

1.13: A Bohém tánczenekar mű­
sora.

6.$4—végig: Budapest I. műsora.

Uúáú* town* «««*- - **•■* 7~

K



i

Q 7 c D n a

január 27
V* n

Mr

BUDAPEST i.
5.40 : Oxen az otthon. A Vörös- 
kereszt bajtársi rádiószolgá­
lata.

ti. SO: Ébresztő. Torna. 7.00: 
Hírek. Közlemények. Reggeli 
zene. 1. Bachó István: Ludo- 
vika induló (berlini katona­
zenekar, vez. Ahlers); 2. a) 
Édesanyám, édesanyáin; b) 
Sárga csikó ; c) Putriban lakik 
a Sári (Farkas Jenő cigány- 
zenekara); 3. Gläser: Margit, 
keringő (Géczy Barnabás ze­
nekara) ; 4. Leonhardt feldol­
gozása : Jenő fő herceg,-induló 
(német katonazenekar, vez. 
Grosch);5. Gilbert—Benatzky: 
A fehér ló, operett kettős (Fran­
co Lary és Kos etta Ferii to);
6. Kollo : Egy veleg műveiből 
(szalonzenekar, vez. Hans 
Bund); 7. Grot he : Köszönte­
lek, dal (Ernst Herbert Groll);
8. a) Csizmadia Imre : Peng a 
kasza (Rakk István verse); 
b) Neviszky Gyula: Köves 
úton (Vályi Nagy' Géza ver­
se, Orbán Sándor); 9. Óvári 
József : Ózdi frontharcosok in­
dulója (Mária Terézia 1. hon­
védgyalogezred zenekara, ve­
zényel Figedy Sándor); 10. 
Bovio: Nápolyi dal (Rosetta 
Ferlito); 11. Starita : A pál­
cikákon (xilofon és marimba : 
Rudy Starita): 12. Tosti :
Ha úgy akarod (Tinó Rossi) ;
13. Pécsi József: Salus Hun­
gáriáé, leventeinduló (József 
nádor 2. honvédgyalogezred 
zenekara, vezényel Seregi Ar­
túr) ; 14. Engel : Alom és való­
ság között, slowfox (Mimi 
Thoma); 15. Setti: Bécsi
kert, keringő (Cetra-zenekar, 
vez. Barzizza); 16. vitéz Kó- 
kav István: Vonat, vonat, 
betyár vonat (Kovács verse, 
Kalmár Pál); 17. Maxa : Ma­
gyar induló (Hunyadi János 9. 
honvéd gyalogezred zenekara, 
vez. Frícsay Ferenc).

10.00 : Hírek.
10.15 : A rádiózenekar műsorá­
ból. Hangfelvétel.

11.10 : Vizjelzőszolflálflt.
11.15 : Ituehiiiann Géza hegedül.
1. Wleniawski : A-dur polo­
naise ; 2. Debussy: La plus 
cpie tente ; 3. Hubay : III. csár­
da jelenet.

11.40 s Palásthy Murerll elbe­
széléseiből. Az üres bölcső. 
Felolvasás.

12.00: llarangsxó. Fohász,
Himnusz.

12.10 : Országos Postászenekar. 
Vezényel Eördögh János. 
Közben

12.40: Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés.

I. 30: Honvédeiiik üzelmek. 
A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00: Ilnlezky László szalon­
zenekara.

2.30 : Hírek.
2.45: Műsorismertetés.
3.00 : Árfolyamhírek. árak. 
3.15: Mursl Elek cigányzene- 

kara muzsikál.
3.50: Nagy magyar regények. 
Kaffka Margit: Színek és 
évek c. regényéről beszél 
Makay Gusztáv dr.

4.20: Német, román, szlovák 
és ruszin híradás.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00 : Ki mit szeret. 1. Bizet : 
Carmen, az I. felvonás előjá­
téka (berlini filharmonikusok, 
vezényel Wolff); 2. Scuhbcrt : 
Türelmetlen szerető (Herbert 
Ernst Groh); 3. Chopin: a) 
Dcsz-dur keringő; b) C-dur 
etűd (zongora : Wilhelm Back­
haus) ; 4. Yradier: A galamb, 
dal (Rosttá Serrano) ; 5. Lehár : 
Friderika — Ó lányka, ó 
lánykám (Vdvardy Tibor); 6. 
Blobner : János főherceg, jódli- 
dal (Käthe Tellheim); 7. War­
ren : Éjféli szerenád (Hülpors- 
zenekar); 8. a) Mészáros Pál: 
Kinn lakom én Kispcrjésen 
(Csaby Ödön verse); b) Ker­
tem alatt faragnak az ácsok, 
népdal (Cselényi József); 9. 
Sándor Jenő : Halvány sárga 
rózsa (László Imre); 10. Cré- 
mieux : Mikor a szerelem meg­
hal, keringő (szalonzenekar);
II. Kiss-Angyal Ernő : A ró­
zsám de csinos, induló (Rácz 
Vali).

5.40: Kolozsvár történetírója. 
Tóth I.ászló dr. egyetemi tanár 
előadása Jakab Elekről.

0.00 z Honvéilmusor.
6.50 : Hírek.
7.05 : Mű vészest. Közvetítés a 
Zeneművészeti Főiskola nagy­
terméből. Közreműködik Ker- 
pely Jenő, Lászlóffy Margit, 
Lengyel Gabriella, Németh 
Mária, Palló Imre dr. és Vár- 
konyi Zoltán. A műsort be­
vezeti és az ősszekötőszöveget 
elmondja Legényéi József, dr. 
1. a) Ady: Sírni; b) Babits : 
Dal prózában ; c) Vörösmarty : 
Emberek (előadja Várkonyj 
Zoltán); 2. Beethoven: Ta­
vaszi szonáta (Lászlóffy és 
Lengyel); 3. Liszt: Szent Fe­
renc a hullámokon (Stefániái) ;
4. a) Puccini : Tosca imája ; 
b) Hubay: Minek turbékol- 
tok; c) Hlatky: Az én fa­
lumban (Németh); 5. a) Cho­
pin : Nocturno ; b) Granados : 
Intermezzo ; c) Gocns : Salta- 
rollo (Kerpely Jenő); 6. a) 
Erkel : Hazám, hazám ; b) 
Kacsóh : Egy rózsaszál (Palló 
Imre dr.); 7. a) Kreisler— 
Stefániái: Szerelmi bánat; 
b) Liszt—Chopin : Hexame- 
ron (Stefániái...Lászlóffy).

9.00: Erdélyi képek. Ignátz 
Rózsa beszél Szilágyságról. 

9320: Tánczene.
9.40: Hírek.
10.10: Részletek Verdi müvei­
ből.

11.10 s Operettrészletek.
11.45: Hírek.
RÖVIDHULLÁM 45.05 méteren 
10—4.45 : Budapest I. műsora. 
4.45- 5.55 : Finn híradás.
5—10.10 : Budapest I. műsora.
10.15—10.35 : Német, olasz, 
angol és francia híradás.

10.50—végig : Budapest I. rati-

BUDAPUST II. 288.5 m
5.30 : Olasz nyelvoktatás. Tart ja 
Gallerani Bo na Ventura.

6.00: Az Operaház előadásának 
Ismertetése.

6.05 : Az Operaház előadásának 
közvetítése. Farsangi lakoda­
lom. Vígopera három felvonás­
ban. Szövegét írta Vajda. Ze­
néjét szerezte Poldini. Vezényli 
Berg Ottó. Rendezte Rékai 
András. Személyek: Péter, 
nemzetee úr —Maleczky Oszkár; 
Nemzet es asszony — Sebők 
Sári ; Zsuzsika — Réthy Esz­
ter ; Kálmán diák — Sárdv 
János; Grófnő — Dósa Má­
ria ; Zoltán gárdatiszt — Lo- 
sonczy György ; Stanci — 
Korányi Karola ; Domokos — 
Littasy György ; Domokosné 

Layer Mária; Bükkyné — 
Szilvássy Margit ; Andris, 
belső cseléd — Szomolányi 
János; Egy háromlányos 
mama — Bacsó Aranka ; 
Égy cifra grófi hustár —- 
ifj. Toronyi Gyula ; Hajdúk —. 
Illyés Sándor é% Sugár Dezső ; 
Kisasszonyok : Manyák Lívia, 
Sipos Erzsi és Máthé 3 Ján ; 
Lr fiák — Szabó Miklós és 
Horváth Imre.

KASSA
5.40: Budapest I. műsora.
9.0#: Szól már a rezesbanda. 
Magyar táncdalok.

10.00: Budapest I. műsora.
11.40: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó, Hákóczi 
fohásza és himnusz.

12.10: Budapest I. műsora.
4.00: Ravel: Bolero (párizsi La- 
moureaux zenekara, vezényel a 
szerző). Hanglemez.

4.20: Hírek. Budapest I.-ről.
5*00: Szlovák hallgatóinknak: I. 
Az élet értelme és célja. Tóth 
Gizella csevegése. II. Szlovák 
népdalok. Cimbalom és klariné­
ton előadja Szilárdi László és 
Rigó Rezső.

5.40: Aranyeső. Tapolvi Rózsa 
elbeszélése.

5.50: Nagyzenekari művek.
0.50—végig: Budapest I. műsora.

't
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BUDAPEST I.
(.40: tizen az otthon. A Vörös­

kereszt bajtársi rádiószolgálata.
6.40: Ébresztő. Torna. 7.00 s 
Hitek. Közlemények. Reggeli 
zene. 1. Doroszlai Károly : Re- 
püló-induló (Légierők fúvós- 
zeneknro, vcz. Doroszlai Ká­
roly) ; 2. Heinecke: Roman­
tikus keringő (bécsi Bohém­
zenekar) ; 3. a) Sej édesanyám, 
eresszen el a bálba; b) ÁH a 
malom, áll a vitorlája: c) 
Kicsi még a mi lányunk ; d) 
Még azt mondják kicsike ba­
bám (Pnsztall Sándor verse, 
Oláh Kálmán cigányzene­
kara) ; 4. Carocci: Induló
(olasz Dopolavoro-zenekar, 
vez. Storaci); 5. Mackeben— 
Beckmann: Az én kis Teddy 
mackóm (Rosita Serrano); 6. 
Suppé: Boccaccio, operett­
részlet (di Piramo-zenekar);
7. Rossi: Szivecském, tangó 
(Carlos Gardel); 8. Tóth Imre : 
Nemzeti lobogó-induló (József 
nádor 2. hóm édgyalogezred 
zenekara, vezényel Seregi Ar­
túr) ; 9. Horváth Dezső : Sze­
retem a kertet (Orbán Sándor);
10. Bellstcdt: Nápoly (piston- 
szóló : Willy Liebe); 11. Kreu- 
der: Szembekötősdi (Greta 
Keller) ; 12. Erdélyi Mihály : 
Novarn-induló (rendőrség fú­
vószenekara, vez. Szöllősi Fe­
renc) ; 13. Németh Béla:
Anvámasszony legény (Cselé- 
nvi József); 14. Winter: A 
keringő varázsa, keringőegy­
veleg (szalonzenekar); lo. Csa- 
logányegyveleg (Erna Sack); 
16. Huszár Imre: Erdély- 
ország, székely induló (Bolyai- 
gimnázium énekkara, vez. 
Turry Peregrin).

18.00: Ilirek.
10.15: Sovlnszky lászló szalon­
zenekara. 1.

11.10: VízjelzSszoIflólat.
11.15 : Szórakoztató zene. Hang­
felvétel. 1. Strohmayer: L"j 
l>or, induló; 2. Micheli: Gá­
láns szerenád ; 3. Ranzato : 
Cigánvtanyán (rádiózenekar); 
4. Lehár: Paganini, kettős 
(Orosz Júlia és Udvardy Ti­
bor) ; 5. Delibes : Két gárdista 
írádiózenckar); 6. Buttykay
Ákos: Ezüstsirály, kettős
(Orosz Júlia és l'dvnrdy Ti­
bor).

11.40: Külföldi híradó. Felolva-
12.00: Harangszó. Fohász.

Himnusz.
12.10 : Melles Béla-zenekar. Ve­
zényel Vlncze Ottó. Közben 

12.40: Hírek.

1.20: Időjelzés, vízállásjelentés.
1.30: Honvédelnk üzennek. 
A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.011; A Folyamerök szalon- 
zenekara. 1. Ábránd Delibes 
műveiből; 2. Glincka: Ke­
ringőábránd ; 3. Szerdahelyi 
János : Hangulat, intermezzo. 

2.30: Hírek.
2.45: Műsorismertetés.
3.00 : Arfolyambírek, árok.
3.15: Filmdalok.
4.00: Csiky Gergely. Bory Ist­
ván dr. előadása. Közművelő­
dési előadássorozat.

4.2(1: Német, román, szlovák és 
ruszin híradás.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00: Uszt: XIV. rapszódia 
(Budapesti Filharmonikusok, 
vezényel Dohnányi Ernő). 

5.15: A gazdakörök foglalkoz­
tatása. Szekeres 1 ászló dr., a 
Fnluszövetség igazgatójának 
előadása. A földművelésügyi 
minisztérium rádióelőadás­
sorozata.

5.40: Magyar nóták. Csóka 
Béla énekel, kiséri Farkas 
Jenő cigányzenekara. Dalok : 
1-ányí Ernő: Régi nóta, hires 
nóta ; Darázs—Csajághy : Erik 
a búzakalász; Zsadányi Ar­
mand : Csütörtökön este; 
Peie Lajos : Nem való bokréta; 
Purcsi Pepi: Magas jegenye­
fán ; Kuruc tanya (1709-ből); 
Rácz Pali—Bolla Gábor : Le­
hullott a rezgőnyárfa ; nép­
dalok : Ez az utca végig sáros : 
Ha bemegyek Csengem; a 
vásárra.

6.15 : A térképek birodalmában. 
Közvetítés a m. kir. Honvéd 
Térképészeti Intézetből. Ve­
zeti Budinszky Sándor. Hang- 
felvétel.

6.35: Mehner Géza játszik a 
Zeneművészeti Főiskola orgo­
náján. Widor : Az f-nioll szim­
fóniából — Téma változa­
tokkal.

6.50: Hírek.
7.05 : Törökvilág Budán. Hang­

képsor. Irta Bcvilaqua-Bor- 
sody Béla. Zenéjét összeállítot­
ta Bevilaqua-Borsody Béla és 
Kazacsay Tibor. Közreműkö­
dik : Baló Elemér, Bodnár 
Jenő, Danis Jenő, D'Arrigo 
Kornél, Dévényi lászló, v. 
Garamszeghy Sándor, Koltay 
Gvula, Kilrthy György, Útzár 
Gida, Tassy András, Somogyi 
Erzsi, Ungvárv László. Ren­
dező Zakói Dénes dr. Hang­
felvétel. „. ,*8.10: Rádlózenakar. 1. Sándor 
Jenő: Indul a regiment, in- 

„ dúló; 2. Schultze: Borzas
Peti, nyitány; 3. Johann
Strauss : Művészélet, keringő ; 
4. Losonczy Dezső : Régi ma­
gyar világ, egyveleg; ■>•
Huszkn : Huszár dalol; «>■
Stcphanidesz Károly: Ünne­
pélyes gavott; /. Hág>a

András: Tavaszi dal, foxtrot ;
8. Lazzaro: Bolerita, tangó ;
9. Ilniczky László: Szenyori- 
tám, foxtrot.

ÍMH): Emlékek Mórit * Zsig­
mondiból és Tóth Árpádról. 
Schöpflin Aladár előadása. 

9.20: Luelenne Boyer és Jean 
Sablon énekel. 1. Grouya: 
Ha elmész (Boyer); 2. Trenet ; 
Elmégy, anélkül, hogy lát­
hattál (Sablon); 3. Bos : A 
füstben (Boyer); 4. Jal : Ne 
űzd el az álmot (Sablon) ; 5. 
Boréi : Szerelmi dal (Boyer). 

0.40; Hírek.
10.10: Táuelemezek.
11.00: A rádiózenekar műsorá­
ból. Hangfelvétel. Csajkov­
szkij : Évszakok — Januártól 
decemberig.

11.15 i Hírek.
RÖVIDHULLÁM 45.85 méteren
10—4.45: Budapest I. műsora.
4.50— 1.55: Finn híradás.
5—10.10: Budapest 1. műsora.
10.15—10.35 : Német, olasz, uu- 
gol és fnakía híradás.

10.40—végig : Budapest I. mű­
sora.

BUDAPEST II. 288.5 m
5— 6.50 : Kassa műsora.
7.05: Francia nyelvoktatás.
Tartja Makay Gusztáv dr. 

7.30: Oláh Kálmán és cigány­
zenekar« muzsikál.

R.I0 : Régi magyar műfordítók, 
l-ovass Gyula előadása. Közre­
működik Lehotay Árpád.

B. 15—9.00: Mozart: Kis éji 
zene (K. 523. Berlini fil­
harmonikusok szólistái).

KASSA
5.46: Budapest I. műsora.
9.08: Operarészletek. Filmdalok. 
18.00: Budapest I. műsora.
11.40: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó, Rákóczi 
fohásza és himnusz.

12.10: Budapest I. műsora.
3.20: Sárai Budi cigányzenekara 
muzsikál.

3.50: Ritmikus tarkaságok. Hang­
lemezek.

4.20: Hírek Budapest I.-ről.
5.N: Ruszin hallgatóknak. Po- 
povics Lidia ruszin népdalokat 
énekel.

3.30: Vízkereszt anno Domini 
1660. Fiedler József báró elbe­
szélése.

$.50: A 21-ik honvédgyalogezred 
zenekara játszik, vezényel Ha- 
dányi Antal.

1.50— végig: Budapest I. műsora.

Vidám, (auangi w^metmatmé a*. Mumiátan, 7-én.
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BUDAPEST 1.
S.40 : üzen hz otthon. A Vörös­
kereszt bajtársi rádiószolgft- 
Jatn. _ ....6. SO: Ébresztő. Torna. 7.00: 
Hírek. Közlemények. Reggeli 
zene. 1. Král: Kék dandár- 
induló (Hunyadi János 9. 
honvédgvaloRezred zenekara, 
vezényel Fricsay Ferenc); 2. 
Szentirmay Elemér: Ritka bú­
za, ritka árpa (Magyar! Imre 
cigányzenekara); 3. Marchetti : 
Keringő (bécsi Bohém-zene­
kar) ; 4. Navarra! induló (na- 
varrai zenekar, vez. Cervan­
tes) ; 5. Siegel: Kis manó, 
foxtrot (Ilse Verner); 6. Rix- 
ner : Kék ég, tangó (Géczy 
Barnabás zenekara); /. Che­
rubini : Illúzió kiassszony, slow 
(Carlo Butti); 8. Pryor: A 
fütty ős és kutyája (orgona- 
szóló); 9. Fahrbach : Bi'tcsu- 
induló (Mária Terézia 1. hon­
védgyalogezred zenekara, ve­
zényel Figedy Sándor) ; 10. 
Tasnády László : Kétszer kettő 
sosem három (Kékes Irén);
11. Lincke: Örüljetek az élet­
nek, egyveleg (Heyn-négyes);
12. Nardella: Surdate, dal 
(Tito Schipa) ; 13. Sieczynski : 
Bécsi dal (Elisabeth Schu­
mann) ; 14. Babies László : 
Tudom, hogy szerettél (Baja 
Mihály verse, Kalmár Pál); 
lő. Daloló honvédek : a) Las­
san kocsis; b) De szeretnék 
hajnalcsillag lenni (MÁV Ma­
gyarság férfikara, vezényel Raj- 
ter Lajos); 16. Lanner: A 
schönbrunniak, keringő (sza­
lonzenekar) ; 17. Lehár : Lo­
sonci-induló (Hunyadi .János
14. honvéd gyalogezred zenekara, 
vezényel Fricsay Ferenc).

le.00 : Hírek.
16.15: Zenekari müvek. 1. El­
gar : Hangverseny-nyitány
(szimfónikus zenekar) i 2. 
D’Indy : Szimfónia zenekarra 
és zongorára (zongora: Mar­
guerite Long és a párizsi szim­
fónikus zenekar, vez. Mola- 
joli); 4. Granados : 3. spanyol 
tánc (szimfónikus zenekar). 

11.10: V izj e Izöszolgálal.
) 1.15 : Ifj. Randa Ede gordon- 

kázik. 1. Bréval: G-dur szo­
náta ; 2. Csercpynin : Óda ; 3. 
Granados—Cassado : Inter­
mezzo ; 4. Albeniz : Malague- 
na ; 5. Zupancsics ; Burleszk. 

11.40: Egészségügy a háború­
ban. Henszelmann Aladár dr. 
egyetemi magántanár orvosi 
előadása. Felolvasás. 

lt.00 : Harangszó. Fótiéi*. Him­
nusz.

12.10 : A Budapest honvéd 5r- 
zászlóalj zenekara. Vezényel

Pongrác/. Géza. 1. Erkel: 
Báthory Mária, nyitány ; 2.
.láray István: Idillikus ke­
ringő ; 3. Márk Béla : Megszólal 
a Bodor-kiitja, székely áb­
ránd ; 4. Losonczy Dezső :
Honvédilnnep ; 5. Lányi Ernő : 
Magyar mese ; 6. Mathia Ká­
roly : Ludovíkás menetelő;
7. Mikus-Csák István : Hódolati 
induló. Közben

12.40 : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: Honvédelnk üzennek. A 

Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : Bádiózenekar. 1. Ranzato : 
Éjféli karaván, intermezzo;
2. Siede : Rozmaring ; 3. Szántó
Jenő : Tangó ; 4. Malvezzi: 
Spanyol tánc; 5. Langer:
Nagymamácska, lándler; 6.
Losonczy Dezső : Verbunkos.

2.30 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00: Arlolyamhlrek, árak.
3.15: Beszkárt-zenekar. Vezé­
nyel Müller Károly. 1. Herold : 
Zampa-nyitány ; 2. Gounod : 
Sába királynője, táncjelenet;
3. Borsai : Virágkeringő ; 4. 
Ganne: Lotharingiai induló.

3.55: Ifjúsági rádié. Lajos ki­
rályfi. Hangjáték a régmúlt 
időkből. Irta Arató Béla. 
Zenéjét szerezte Hegedűs Ár­
pád. Előadják a gyermeksze­
replők. Vezeti Harsány! Gizi. 

4,20: Német, román, szlovák és 
ruszin híradás.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00 : Tánezene.
5.30 : Sportközlemények,
5.40: Német hallgatóknak.
«1.00 : Magyar ének — magyar
lélek. Adám Jenő, a Zenemű­
vészeti Főiskola tanárénak 
népdalfélórája.

6.45 : A Székesfővárosi Zenekar 
hangversenyének közvetítése a 
\ Igadóból, Vezényel Willem 
Mcngelberg. Közreműködik 
Blaha Márta (zongora). 1. 
Kodály : Galántai táncok ; 2. 
Schumann : a-moll zongora- 
verseny (Blaha) ; 3. Beetho­
ven : III. szimfónia (Eroica).

6.00: IHrek.
8.50 : Ahol gyermek voltam. Asz­

talos István beszél Gyergyó- 
rói. Felolvasás.

9.10: Magyar nóták.
9.40: Hírek.
10.10: A költő Keletről álmo­
dik. Előadás hanglemezekkel. 

11.10: A rádiózenekar műsorá­
ból. Hangfelvétel. 1. Lincke: 
Indra birodalmában ; 2. Kiin- 
neke : Mucsai rokon ; 3. Rod­
riquez : La cumparsita, tangó;
4. ifj. Szabó Béla : Dalkeringő ;
5. Grothe: Foxinduló.

11,46: Hírek.
RÖVIDHULLÁM 45.05 méteren 
10—4.45 : Budapest I. műsora.
4.50—4.55 : Finn híradás.

5—10.10: Budapest I. műsora.
10.15—10.35: Német, olasz, an­
gol és francia híradás.

10.40—végig : Budapest I. mű­
sora.

BUDAPEST II. 288.5 m 
5—6.50 : Kassa műsora.
7.05: Gyorsirótanfolyam. Tartja 
Szlabey Géza.

7.30 : Vig özvegy. Operett három 
részben. Zenéjét szerezte Le­
hár Ferenc. Leon Viktor és 
Stein Leó szövegkönyve alap­
ján rádiószinpadra alkalmazta 
Németh Antal dr. A verseket 
fordította Liszt Nándor dr. 
A rádiózenekart vezényli Fridi 
F'rigyes. Rendező Németh An­
tal dr. Személyek : Zéta Mirkó 
báró, montenegrói párizsi nagy­
követ — Maleczky Oszkár; 
Valencienne, a felesége — 
Farkas Ilonka ; Danilovics 
Daniló gróf, követségi titkár — 
Laurisin Lajos; Glavarl Hanna, 
az özvegy — Honthy Hanna ; 
Camille de Rosillon — Ud- 
vardy Tibor ; Vicomte Cas- 
cada — Hámory Imre ; Raoul 
de St. Brioche —• Maily 
Győző; Bogdanovics monte­
negrói konzul — Garamszeghy 
Sándor ; Sylvanie, a felesége — 
Berky Lili; Kromow, monte­
negrói követségi tanácsos — 
Pethes Sándor; Olga, a fele­
sége —- Haraszti Miéi; Pres- 
covia — Gobbi Hilda ; Nyegus, 
írnok a követségen — Gőzön 
Gyula ; Első, második, har­
madik hölgy — Hódy Gitta, 
Kőry Judit és Romváry Ger­
trud ; Első, és második úr — 
Szilassy Gyula és Primiisz 
István. Hangfelvétel.

KASSA .
5.46: Budapest I. műsora- 
6-68: Melyiket szeretem? (Hang­
lemezek.)

16.68: Budapest I. műsora.
11.46: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.66: Déli harangszó, Rákóczi 
(ohásza és himnusz.

12.16: Budapest I. műsora.
3-28: Szlovák gazdáknak. Ne fe­
ledkezzünk meg a föld mesze- 
sítéséról.

3.46: A mai világháború dalai- 
Hanglemezek.

4.26: Hirek Budapest 1.-ről.
5.66: Vörös Sári magyar nótá­
kat énekel, Danyi Pali cigány- 
zenekara muzsikál.

5.45: Szájhósök. Tréfás költemé­
nyek. Elmondja Táray Ferenc. 
Összeállította Semetkay József. 

6.16; A kassai szalonzenekar ját­
szik.

6.56—végig: Budapest I. műsora.

/
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SZOMBAT
január 30

BUDAPEST I.
6.40: Üzen az otthon. A Vörös- 
kereszt bajtársi rádiószolgálata, 

fi, 40 : Ébreszt®. Torna. 7.00 : 
Hírek. Közlemények. Rengeti 
zene. 1. Pazeller vitéz Pávai 
Mátyás Sándor-induló (József 
nádor 2. honvédgyalogezred 
zenekara, vez. Seregi Artúr);
2. Josef Strauss : Mária, kerin­
gő (Kiss Lajos cigányzene­
kara) ; 3. Magyar körtánc
(Csorba Gyula cigányzeneka­
ra) ; 4. Bögelsack: Induló
(kutonazenckar, vez. Tum- 
forde) ; 5. Zeller : A madarász, 
operettrészlet (Erna Sack és 
Marcel Wittrisch); 6. Jettel : 
Staccatissimo (szaxofon: a 
szerző): 7. Táncosnő dala
(Yokuja Fumiko) ; 8. Sándor 
Jenő : Valamikor a te neved 
volt az imádságom (Eászlo 
Imre); 9. Barsvári József: 
Levente élet, induló (Légierők 
fúvószenekara, vezényel Dp- 
roszlai Károly) ; 10. Cherub ni : 
Kis cigánylány (Mario Latilla);
11. Jussenhoven : Búzavirág, 
keringő (bécsi Bohém-zenekar);
12. Disticher : Üdvözlet az
Alpokból, dalegyveleg (Poly- 
dor-zenekar); 13. Bankó—
Fricsay: Magyar vér, induló 
(Mária Terézia 1. honvédgya­
logezred zenekara, vezényel 
Figedy Sándor); 14. Berlini: 
Mondd, hogy szeretsz, tangó 
(Franco Lary); 15. BormioU : 
Cordova, jazzongorakettős 
(Bormioli és Semprini) ; 16- 
Áts Tivadar: Megszólalt a 
toronyóra (Récsey Gyula ver­
se, Kalmár Pál) ; 17. Cseraljai 
Antal: Dalos kedvvel előre, 
induló (Mária Terézia 1. hon­
védgyalogezred zenekara, ve­
zényel Pongrácz Géza).
10.00: Hírek.

10.13 : A rádiózenekar műsorá­
ból. Hangfelvétel. Vezényel 
Majorossy Aladár. 1. Hubay 
Jenő: A cremonai hegedűs, 
nyitány ; 2. Poldini: Farsangi 
lakodalom, Kálmán diák dala 
(Rosier Endre) ; 3. Szabados 
Béla: Fanni — Szedjük éle­
tünk virágit (Osváth Júlia);
4. Kodály : Háry János — a) 
Tiszán innen (Osváth Júlia és 
Rosier Endre); b) Közzene ;
5. Erkel: Hunyadi László, 
nászjelenet (Rosier Endre és a 
Budapesti Kamarakórus); 6. 
Raj tér Lajos : Pozsonyi majá­
lis, táncszvit; 7. Dohnányi: 
A vajda tornya — a) Iva bú­
csúja (Osváth Júlia); b) Tala- 
bér harci dala (Rosier Endre).

11.10 Vlzjelzöszolgálal.

11.15: Géezy Barnabás zene­
karénak műsorából. 1, Mozart: 
D-dur menüett; 2. Csajkov­
szkij : Dal szöveg nélkül; 3. 
Grieg: a) Szeretlek; b) Ma­
dárka ; 4. Fiblch: Poén; 5. 
Sinding : Tavaszi zsongás ; 6. 
Sarasaié: Cigányosan.

11.40: Téli saláták helyes el­
készítése. Dr. Hajdú Istvánná 
előadása. A közellátásügyi mi­
nisztérium rádióelőadása.

12.00: Harangszó. Fohász.
Himnusz,

12.10 : Országos Poslászenekar.
Vezényel Eördögh János. 1. 
Doppler: Két huszár, nyitány ; 
2. Müller Károly : Bevonulási 
induló; 3. Johann Strauss : 
Amit a Bécsi-erdő mesél, 
keringő ; 4. Krómé : Huszár­
csíny, közzene; 5. Pongrácz 
Géza : Tábortűznél, szvit; 6. 
Liszt: II. magyar rapszódia. 

12.40: Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: Honvédőink üzennek. 
A Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata,

2.00 : Farkas Jóska cigányzene­
kara muzsikál.

2.30: Hírek.
2.45: Műsorismertetés.
3.00: Arfolyamhirek, árak. 
3.13: A Folyamőrök fúvószene- 

karn. Vezényel ifj. Fricsay 
Richárd. Régi diszindulók. 1. 
Schneider: Károly főherceg ; 
2. Nledemann : Wagram ; 3. 
Wagner: Jönnek a bosnyákok ; 
4. Achleitner: Seifertitz; 5. 
Ismeretlen szerző: Jenő fő­
herceg ; 6. Müller: Fejérvári 
induló ; 7. Saroch : Dormus ; 
8. Kraul: Magyar dlszmenet- 
induló ; 9. Fricsay Richárd : 
Jubileumi diszinduló.

3.50: György barát. Voinovich
Géza előadása.

4.20: Német, román, szlovák 
és ruszin híradás.

4.45 : Időjelzés, hírek.
3.00: Akiket mindig szívesen 

hallgatunk. Pethes Ferenc cse­
vegése. Hangfelvétel.

5.10: Részletek a Gyáripar, 
Szabadidő Szervezet január 
24-1 tarkaestjének műsorából
Hangfelvétel.
0.20: Hangképek Innen-onnan.
0.50: Hírek.
7.05: Mindenből — mindenki

nek. Közreműködik Honthy 
Hanna, Furka Gizella, Muráti 
LiU, Rigó Magda, Básthy-Ba- 
dics Gyula, Járay József és a 
rádiózenekar. Vezényel Majo­
rossy Aladár.

11.35: Ahogy te akarod. Víg­
játék egy felvonásban. Irta 
Serafin és Alvcrez Quintero 
Fordította Szabó Lajos dr. 
Rendező Bars! Ödön. Hang­
felvétel. Személyek: Josefine 
asszony — Szilágyi Szabó 
Eszter; Ramon, a férje — 
Dolly Ferenc; Klára, szoba, 
leány' — Németh Romola.

0.00 : \ Idák József cigányzene­
kara muzsikál.

9.40: Hírek.
10.10: Tánezene.
11.00: Balettzene. 1. Gounod : 
Faust — Margarethe (szim­
fonikus zenekar, vez. Busser). 
2. Csajkovszkij : Aurora násza 
(zenekar).

11.45: Hírek.
rövidhullám 45.05 méteren
10—4.45 : Budapest I. mfiséra,
4.50—4.55 : Finn hirndé.
5—10.10 : Biidnpest I. műsora.
10.15—10.35 : Német, olasz, an­
gol és francia híradás.

10.40—végig : Budapest I. mű­
sora.

BUDAPEST II., 288.5 m 
5—8.50 : Kassa műsora.
7.05: A földművelés ügyi mi­

nisztérium mezőgazdasági fél­
órája.

7.30—9.00 : Romantikus mes­
terek. 1. Brahms: B-dur vo­
nóshatos (18. mű. A kiegészí­
tett .Pro, Arte-vonósnégyes) ;
2. Chopin: í-moll zongora- 
verseny' (Marguarita Long) ;
3. Schumann: IV. szimfónia 
(d-nioll, 120. mű. szimfónikus 
zenekar).

KASSA
5.48: Budapest I. műsora.
8.88: Szórakoztató zene. Magyar 
nóták.

18.88: Budapest I. műsora.
11.48: Magyar és szlovák híradás, 
műsorismertetés.

12.88: Déli harangszó, Rákóczi 
fohásza és himnusz.

12.18: Budapest 1. műsora.
5.88: Tánczene.
5.58: Kiket adott a Felvidék a 
magyarságnak? Gróf Brunswick 
Teréz. Csepelyné Gárdonyi Klá­
ra előadása.

8.18: Vonós zenekar műsora, ve­
zényel Drumár László. 1. Han­
del: b-moll vonószenekari ver­
senymű; 2- Egervári Sándor: 
Gyöngyszemek régi mesterek 

műveiből, átdolg.
8.18—végig: Budapest I. műsora.
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VASÄRNAP
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BUDAPEST 1.
7.5#: Fohász. Szózat. Reggeli 
zene. 1. Erkel: Hunyadi-induló 
(Operaház zenekara, vezényel 
Rékai Nándor); 2. Hubay: A 
cremonai hegedűs — madárdal 
(Szabó Lujza); 3. Liszt: 11. ma­
gyar rapszódia (zongora: Alfred 
Cortot); 4- Clement Károly— 
Gács Demeter: Giling-galang 
Koréh Endre); 5. Vecsey Fe­
renc: Vízesés (hegedű: a szerző); 
ti. Bánáti-Buchner Antal: Ének­
rapszódia (a Vakok Homeros 
énekkara, vez. SchnitzI Gusz­
táv); 7. Lehár: Luxemburg 
grófja részlet (Szimfonikus 
zenekar); 8. Sándor Jenő: Ál­
modó Tiszapart (Füredi verse, 
Vargha Imre); 9. Losonczy De­
zső: Rapszódia (hegedű: buda- 
házi Fehér Miklós).

8.15: Hírek.
841; (Lzintc beszéd.
8.80: Beszél a *?*ont. A m. kir. 
Haditudósító «&zad közvetítése. 
Hangi elv étéi.

IS.##: Református istentisztelet 
á Kilvln-téri templomból. Igét
hirdet Ravasz I4szló dr. 
püspök.

11.08: Egyházi ének és szentbe­
széd a Szent Domonkos-rendi 
plébnniatemploiubél. A szentbe­
szédet mise előtt dr. Tihanyi 
Tibor egyetemi lelkész, kegyes- 
rendi főiskolai tanár mondja. 
Énekel a templom énekkara 
Béni Fülőp vezetésével.

12.15: Leventeműsor. Hangképek 
Kolozsvárról, a ,,Mátyás király 
leventekiképzési év“ ünnepélyes 
kihirdetéséről- Beszélő Szilassy 
Gyula.

1245: Hull a hó . . . Barabás 
Endre előadása.

1.18: Rádíózenekar. Vezényel
Bertha István. 1. Adam: Ha én 
király volnék — nyitány; 2. 
Buttykay Ákos: Bolygó görög

- tánczene; 3- E. Fischer: Vi­
gyázz! — foxtrot; I. Millöcker: 
A koldusdiák egyveleg.

1-45: Időjelzés hírek, vízállás­
jelentés.

2.88: Művészlemezek. 1. Nielsen: 
Maskarádé — nyitány (berlini 
filharmonikusok, vez. Beesen); 
2. Wagner: Fájdalmak — dal 
(Frida Leider); 3. Verdi: Rigo- 
letto - ária az I. felvonásból 
(Giovanni Inghilleri); 4. Liszt: 
Elfelejtett keringő — Valse 
oubliée (zongora: Bárén); 5. 
Saint-Saens: Sámson és Delila
— ária a II. felvonásból (Anday 
Piroska); 6. Verdi: Othello — 
kettős az I. felvonásból (Méta 
Seinemeyer és Tinó Pattiéra);
7. Mancinelli: A szerelmesek

szökése (milánói szimfónikus ze­
nekar, vez. Scrafin); 8. Fauré: 
Holdfény —- dal (Ninon Valiin);
9. Cassado: Üdvözlet (Pablo 
Casals); 10. Richard Strauss: 
Kedves látomás — dal (Franz 
Völker); 11. Dohnányi: Szim­
fónikus percek (36. mű, Szim­
fónikus zenekar).

3.80: Időszerű gazdasági tanács­
adó- A földművelésügyi minisz­
térium rádióelőadássorozata.

3.45: Melles Béla zenekar. Vezé­
nyel Vincze Ottó. 1. Adam: A 
nürnbergi baba-nyitány; 2- 
Puccini: Bohémélet, ábránd; 3. 
Seregi Artur: Napsugár-kcringó;
4. Hanzsér Zoltán: Kis katonák; 
:>. Lehár: Lyuk. lyuk, lyuk, in­
duló.

448: Magyar, német, román, 
szlovák és ruszin híradás.

1.88: Akiket mindig szívesen
hallgatunk. Sennyei Vera cse­
vegése. „

5.18: Tánczene. A Magyar Revu 
tánczenekar játszik.

548: Honvédtink nótát kérnek. 
Közreműködik Ráday László és 
Vörös Sári. Az összekötőszöve­
get írta Turchányi István, el­
mondja Muráti Lili. Kísér Sá- 
ray Elemér cigányzenekara.

640: Hírek.
7.05: Rádiózenekar. Közreműkö­
dik Andrija Koncz a magyar- 
horvál művészcsere keretében. 
Vezényel Bertha István.

8.08: Hangképek vasárnap sport­
járól. Beszél Legényéi József dr. 

8.28: Ösbudavártól a kívánság- 
hangversenyig. összeállította és 
az összekötőszöveget irta Szath- 
máry Antal. Közreműködik Szil- 
vássy Margit, Orosz Vilma, 
Kelly Anna, Sárdy János, Wey- 
gand Tibor és énekegyüttes. Az 
őszek őt ó sző veget elmondja Pa- 
taky Jenő. Hangfelvétel.

9.40: Hírek, sporteredmények.
19 19: Részlet a Székesfővárosi 
Zenekar január 31-i zenedél­
utánjából. Közvetítés a pesti Vi­
gadó nagyterméből. Közremű­
ködik Wehner Tibor (zongora), 
vezényel Ferencsik János. 1. 
Dohnányi : Változatok egy
gyermekdalra (Wehner); 2. 
Sztravinszkij: Tűzmadár, szvit. 
Hangfelvétel.

I1-15: Magyar nóták.
11.45: Hírek.

RÖVIDHULLÁM 45.05 m.
10.06: Budapest I. műsora.
1648: Hírek finn nyelven.
17.00: Budapest I. műsora.
22.15: Német, olasz, angol és 
francia híradás.

22.40: Budapest I. műsora.

BUDAPEST II. 2884 m
11.15: Suki Tóni cigányzenekara 
muzsikál.

12.16: A Mária Terézia I. hon 
védgyalogezred zenekara. Vezé­
nyel Seregi Artur. 1. Wallace; 
Marilana-nyitány; 2. Huszka:
Bob herceg-részletek; 3. Egyve- r 
leg Révífy Géza dalaiból. Össze* r 
állította és hangszerelte Seregi 
Artur.

3.00: Tánezene.
3.40: Az utód. Közvetítés a Víg­
színházból. A január 12-i adá­
sunk megismétlése hangfelvétel­
ről. Színjáték három felvonás­
ban. Irta Bókay János. Rendező 
Hegedűs Tibor. Személyek: Sze­
pesi Mihály — Csortos Gyula, 
Faludi Péter — Ajtay Andor; 
Szepesi Irén — Zsil ley Margit, 
Horváth Gyula — Mihályi Ernő, /
Takács Dezső — Vértess La- f-
jós; Biró Margit — Lado- 
merszky Margit; Bakos Béla — 
Károlyi István; László Vilmos
— Boray Lajos: Kardos Kál­
mán — Hidassy f odor; Fel- 
vinczy Tibor — F onlay István; 
Hidas István — Mezey Lajos; 
Józsi bácsi — Eihary József;
Sári főmadame — Sitkey Irén,
Férj — Gonda György; Medikus
— Stolpa András; János inas
— Mátray József; Klinikai cse­
lédleány — Oláh Böske.

6.00: Az Operaház előadásának 
ismertetése

6.05: Az Operaház előadásának 
közvetítése. ,,Fidelio“. Dalmű 
kél felvonásban. Szövegét irta 
Treischke. Üjraíordltotta Lányi 
Viktor. Zenéjét szerezte Beet­
hoven. Vezényli Karajan. Ren­
dezte Nádasdy Kálmán. Szemé­
lyek: Fernando miniszter — 
Fodor János; Pizzaro fogházpa­
rancsnok — Losonczy György; 
Florestan államfogoly — Ros­
ier Endre; Leonora (Fidelio) 
Florestan neje — Báthy Anna; 
Rocco, logházgondnok — Szé­
kely Mihály; Marcellina leánya 
-~ Orosz Julia; Jaquino kapus 
— Sárdy János; Foglyok — 
Nagypát László és Szomolányi 
János; Tisztek —- Mally Győző 
és Jászai András.

KASSA
740: Budapest I. műsora. 8.15- 
kov hírek, utána istentiszteletek. 

12.15: Hírek és heti beszámoló. 
1246: Magyar múvészlemezek. 1. 
Erkel—-Egressy: Bánk bán — 
Hazám, hazám, ária (Halmos 
János); 2. Mátrai képek (Ko­
dály Zoltán gyűjtése, Homérosz 
énekkar, vez. SchnitzI Gusztáv);
3. Északi népdal (Zakál fcldolg- 
hegedűn előadja Jancsin Fe­
renc); 4. Csiky—Erdős: Panasz, 

dal (Udvardy Tibor); »• 
Liszt: Elfelejtett keringő (Valse 
oublié, zongora: Barer).

12.55—végig: Budapest I. műsora.

Vidám, fan&anqi g^eAmeÁmatirU cut. UhÁniá&an., fefruuU 7-én
lé
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Szent Domonkos- 
uteában

Zuhog0 hóban visz ki 
a villamos a Szí. Domon­
kos-utca 11. számú ház­
hoz. Itt lakik és dolgozik 
fővárosunk egyik legcsen­
desebb. majdnem reme- 
teélelet élő miivésze : Ola- 
szi Sándor. Negyven év 
körüli markáns férfialak, 
akit a sport és a küzde­
lem acélizmú, acéllelkű 
emberré edzett.

Elegáns, halkneszű, 
tágas lakásban fogad s 
azonnal műtermébe vezet. xét n

A szobákban, a műte­
remben kép kép mellett.

— Szeretnék valamit a: eleiéről hallani.
—■ Kőszegen érettségiztem -- kezdi, — majd Pestre 

kerültem s az építészmérnöki szakra iratkoztam be. De már 
akkor éreztem, hogy ez a pálya nem nekem való 1923-ban 
iutotlam be a Képzőművészeti Főiskolára, Rudnay Gyula 
volt a mesterem. 1928-ban adtam el első képemel, egy portréi.

A föld érdekli a legjobban a portrén kivitt, ez vonzotta 
leginkább; a földnek s növényiakarójának évszakonkénti 
és napközi ezer megnyilvánulása. Atamsztikus "ágynak 
tekinti ezt, hisz ősei földtúró magyarok voltak. Ahnden szabad 
idejében, sokszor céltalanul is, künn bolyong a földeken, 
ha tovább jut el, a Városliget öreg fái között.

Nem tagja egűik társulatnak sem, képkereskedőnek soha­
sem adóit el képet, a Szalonban, Műcsarnokban s a vidéken 
többször kiállított s most a közelmúlt hetekben 63 képpel 
kollektív kiállításon mutatta be. munkásságának keres.I- 
metszetét.

Ac állam 2, a főváros 1 képet vásárolt tőle.
S most lássuk képeit. Amikor érdeklődöm, élénken tilta­

kozik, hogy valamelyik művészi irány vagy iskola tagjai 
közé soroljam. Rudnay mester hatásai is csak 1—2 kepén 
sikerül felfedeznem. Egy őszi kukorica!oldon, amely barna 
nehéz párákba burkolódzik. A zsíros humuszon melegen
^Azután^éltképek jönnek. De a művész földszeretele még 
ezeken a vásznakon is kibujtatja a kékén 
ködbe vesző hómezők alól az álmodo barna földet, hihetet 
lenül meleg színes színfoltokban.

Ez a színjáték végül tündöklő fényhimnusszá fokozódik. Elég
...._____ _ lürUn fa. napfénybe mártott lomb,

tobzódó napsugár-szeretőiét 
munkára ihlesse. A képen 
úgyszólván csak ez a fény­
lőit érdekli, a lobbi, ami kő 
riilötle van, csupán de­
koráció.

Úgy érezzük, Olaszi Sándor 
még sokat ígér és sokat adhat 
nekünk. Művészete a fejlő­
dés, a kijorrás stádiumában 
é'. Kiegyensúlyozott lelke ma­
gabízón s a hangzatos siker 
és népszerüséghajhászó kilen­
gésektől függetlenül halad 
előre a megkezdett és szép 
sikereket ígérő művészi pá­
lyán. Sz. J.

Falusi utca

Menyecske

Csendélet

Falusi udvar
(Mérei-jotoj
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30 éve készít filmhíradókat 
Somkuti István
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somkuii István, 
a pilóta

Azok a magyar 
filmhíradók, amelye­
ket a közönség a 
mozik műsorain min­
dennap láthat, a Ma­
gyar Filmirodában 
készülnek. Somkuti 
István mestere
ezeknek a kisfihnek- 

nek, amelyek a legkülönfélébb politikai, kato­
nai, egyházi, társadalmi, sport, művészeti 
és minden másféle eseményről tájékoz­
tatják a nagyközönséget.

—• Most múlt harminc esztendeje — mon­
dotta a Délibábnak Somkuti István —, 
hogy magyar híradókat készítek. Ugyanis 
1912. novemberében a Pathé Fréres párizsi 
filmgyártóvállalat budapesti fiókjához kerül­
tem a laboratóriumba. Ebben az időben 
francianyelvű híradók kerültek a magyar 
fővárosban előadásra, bemutatva a világ 
különböző részeiben történt eseményeket. 
Magyar film még egyáltalán nem volt s 
én kaptam az első megbízást, éppen a Padié­
tól, hogy magyar híradókat készítsek. Ebbe 
a munkába intenzíven belekapcsolódtam. 
Felkerestem az ország különböző vidékeit, 
hogy az érdekesebb eseményeket megörö­
kítsem s később is, amikor már a Gaumont- 
nál voltam, a legszebb magyar népviselete­
ket volt alkalmam megörökíteni a filmszala­
gon.

Az első magyar játékfilmet is a Pathé 
készítette éspedig Kolozsvárott, Janovics 
Jenő vállalkozásában. Ez volt a „Sárga 
csikó". Később a „Sárga liliom" és a „Ci­
gánybáró” is filmre került. Ez utóbbi fran­
cia színészekkel. Háború után kerültem a 
Gaumont-hoz, majd a bukaresti Pathé-hoz 
s visszatérve a Filmirodához szerződtem. 
Ettől kezdve szakadatlanul készítem a 
híradókat.

— Mik voltak a legérdekesebb, vagy jelen­
tősebb felvételei ?

— Például Rabindranath Tagore Bala- 
tonfiireden (1927), Jan Kiepura, Anna Pav­
lova, a híres cári balettáncosnő, Mistín- 
guette, F'leta, Venizelosz, Mackensen tábor­
nagy, Zeppelin. Ezeken kívül Yass József, 
Prohászka Ottokár, Gömbös Gyula, Darányi 
Kálmán, Endresz György temetése, a kor­
mányok bemutatkozásai, az országgyűlések 
megnyitása, vitézzéavatások, szoborlelep­
lezések, rengeteg verseny.

—• Melyik volt az első magyar hangos- 
híradó •?

— A biatorbágyi vasúti merénylet áldo­
zatainak temetése a Vérmezőn 1931. szep­
tember 17-én. Az első filmhíradó bemutatása

Szegeden a harangjáték fel­
vételére Indul az egyetem 

tetőzete felé

A Hortobágyon
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A Szent Koronát és He­
rényi Zsigmond báró 

koronaőrt fényképezi

előtt Kiss Ferenc pro­
lógusa hangzott el, 
ugyancsak a leadógép­
ből, valamint a Rá- 
kóczi-induló Magyar! 
Imre és cigányzenekara 
tolmácsolásában. Az 
olasz király, a walesi 
herceg és Pacelli bíbo­
ros, a mai pápa buda­
pesti tartózkodásáról 
felvett híradók már 
szintén hangosak vol­
tak, valamint a felvi­
déki bevonulás is.

M - : A# ^• — ——- — —
Kenderesen a nyáron megmutatja a kis felvevőgépet 

a ‘Kormányzó unokájának

— Már a múlt világháborúban is hadifény­
képész voltam, a repülőknél szolgáltam. Ma is katona 
vagyok. Bizony sok száz méternyi híradót készítettem 
30 év alatt és jóval több mint 10,000 felvételt.

Somkuti István büszke lehet kultúrfilmjeire is. A 
„Budapest fürdőváros” és a „Magyar ló” című kultur- 
filmjei Velencében dijakat nyertek. A „Vadászat 
Magyarországon” c. filmje külföldön mindenütt óriási 
sikert aratott művészi rendezésével és gym'-Vorü 
felvételeivel. Épúgv mint azok a remek kulturfilmek, 
amelyeket a magyar borról, gyümölcsről, szarvasmarha,

Munka közben

sertés, juhtenyésztésről, a 
búzáról, kukoricáról s más 
magyar jellegzetességről ké­
szített filmjei.

Komoly, nagyértékü 
munkásság, amit végzett, 
mert történelmi eseménye­
ket rögzített meg az utókor 
számára s nemcsak a ma­
gyarságot szórakoztatta, 
hanem külföldön is megbe­
csülést és elismerést szer­
zett az ország számára.

K. I.
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Diákkorom éber emlékeiből a: anatómiai órák szemléltető segédeszközét kelt idéznem, a 

keresztmetszeti képeket, melyek az emberi testet, ezt a gyönyörű rejtelmet, belülről tárták elénk. 
Horzongva és elképedve vettük tudomásul, hogy a selymesen fénylő, hiánytalan bőr mögött kígyó- 
szerű zsigerek, vérerektől álhálózott szövetek, nagy és ormótlan szervek húzódnak meg. amelyek 
nem fedték tájékozatlan elképzeléseinket.

Megtanultuk, hogy a sima külső merőben mást takar s egyúttal azt is, hogy iga: ismeretre 
vsak úgy jutunk, ha belsőleg, keresztmetszetileg vizsgáljuk a dolgokat.

Íme, ez a négyemeletes bérpalota, modern síkokkal épült lapokkal, kívülről semmitmondó, 
zárkózott vonalakkal. Hogy ennek a zárt külön kis világnak az igazi arcát megismerhessem, 
szobámnak az eldugott világitóudvarra nyíló szellőztető ablakát kellett kiléirnom. Mert a világító­
udvar a ház keresztmetszete, a benne lakók telki tárgymutatója. A világítóudvar a csalhatatlan 
léteketemző professzor ... A szelíd őszvégi esték nyugalmas órái érdekes kalandokra csábítják 
az olcsó hónaposszobák lakóját. Ablakot nyitok, kihallgatódzom és két emelet mélységbe le. két 
emelet magasságba fel gazdag tanulságok kínálkoznak.

Az első emeleti fiatal pár konyhájából érdekes vita hangja szűrődik jel.
Elégetted, édes?
•Vem tettem elég zsírt. Ehetetlen, ügye?
A’em baj, jiacskám, pár karika szalámi is megteszi. Különben is ehető.
Még képes lennél megmérgezni magad, csupa tapintatból, Tibi, te nemes lélek ... te .. .

A: utolsó szavakat már nem is hallani, de pillanatok múlva minden átmenet nélkül, de 
nagyon is sejtetően szól a férj:

— Szerelsz? Hót ennyire . . .
Kis csend. Suttogás. Nevelgélés.. .Tökéletes harmónia egyszóval. Nyolchetes házasok. 

Csupa gyengéd alázat és áldozatkészség az ételük és csupa rejtett értelem és minden mozzanatával 
új üriigy a szeretet közlésére. Ha tudnák, hogy hallom őket, nem zárnák be. a: ablakot, mohó, 

t önmagukba merülő élelvágyukal a nyilvánosság sem feszélyezné.
Földszint. A mindig frissen beretváll, vasalt, választékos modorú vezér keményen korholja 

Juh szobalányt. A vezér, oki a liftes/iúra is művészileg szerkesztett mondatokat pazarol, csupa 
„tm nem esne nehezére” és „kérem”-mel, a vezér, akinek beszédeit a nagy fővárosi gazdasági 
közlöny négy hasábos címszedéssel egész terjedelemben közli — most elég kiábrándítóan és mód- 
felett pongyolán korholja Julit, mert házikabátjáról hiányzik a /első gomb, melyet egyébként 
sosem szokott begombolni. A lány kétségbeesetten védekezik és sir.. .

Ha az igazgató úr tudná, hogy leglelkesebb csodálójál veszti el ezekben a pillanatokban — 
dühösen bevágná a személyzeti lakosztály ablakát...

Felülről, aszerint, ahogy az ajtó nyílik, hol halkabhan, hol bömbölve hangerösttővrt közve­
tített jazzmuzsika hangjai érkeznek.

Házibál a bútorgyároséknál.
A házikisasszony elvonult szépltkezni, hő lovagja, a gáncsnélküli bankárcsemete ide is 

elkíséri.
Nem érdemeltem ezt a szemrehányást — szól.

30 SUMM



,_ Végre is észre kellett vennem, oly jeltűnöen kacérkodott a Lizával.
__ Hogy Lizával? Istenemre jó! Méghozzá Lizával! De Ián kezdjük olt, hogy mértéken

lelül kedves a volt a pilótához.
A pilfi-ó-áta? Egy adag monokli, egy adag nagykép. Valami újat . . .

•__ Sajnos, ez már régi. Mindig a nő a provokáló fél. Csak ürügyei keres a jérji ártatlan
jélremagyarázható gesztusában.

A logikája gyengébb, mint a védekezése, uram. Táncközben kétszer megcsókolta a Liza 

fület. A tükörből láttam.
Ki meri állítani?

__ Természetesen nem őt De erről egy szót se többet. Kvittek vagyunk. Jöjjön, csenjünk
egy bejöttél. Remek barack-bálét mixelek . . .

— Barack-bólé? ... cet... a' remek!. . .
Ha tudnák, hogy mindent tudok, kamaszosan barackmagokkal üldöznének el az ablakból.
És végül a manzárd . . . Ahol az autodidakta festőművész lakik, az utóbbi évszázad legna­

gyobb fantasztája, művészi becsvágyait esztelenségig szító feleségével. Különc, de tökéletesen 
összehangolt házasélelűk prózai viszontagságairól harsány deklamáló hangon tájékoztatják a 
világítóudvar éber liilét.

...  Nézd, Eutorpém, oh nézd! Emilt ez a jóízű csendélet. Esedezem, ó, úrnőm, vásárold
be mindazt könyvre, amit dús ecsettel e mű jobbsarkába halmozott urad. Tehát sonkái, szardíniát, 
szőlőt, rozsc.ipót és csendéleten kivitt egy csipetnyi mustárt . . .

Már megint könyvre? . . . Már ég az arcomon a bőr . . .
-- ti, rabtartóm, ne gondolj a gonddal. Áruld el a fűszeresnek, hogy már csak röpke napok 

kérdése a Lukullus étteremmel való szerződésünk véglegesítése, a; éttermi freskók elkészítésére 
vonatkozóan. Még két napi haladék s tedd hírré, ó, úrnőm, hogyjiajlandó vagyok üzleti cégéréi 
rávinni a Lukultus-jreskóra ... Ezt méltányolnia kell! A művész meghódol a kor rút és anya­
gias kényszere előtt... Oh, ars-artis hová süllyedtél? . . .

És még percekig tart odajönn az ömlendezó, furcsa hangáradat, míg a művész mint a ripacs 
színész rekedten előtét, saját szavával élve: művészi hevületében kiég.

íme, a világílóudvar, a beszédes keresztmetszet, a bérház társadalmának teki tárgymutatója.
íme az emberek pongyolában. Emberi mivottok közeli, riasztó aránytalanságaiban. Ha 

olyannak tartanád őket, amilyennek a világílóudvar gyónlatóaknája mutatja, egesz életedre 

haragosaiddá válnának.
Araszos logikájú vagy, tisztelt társadalom. Nem szereted, ha megismernek, úgy «««/«i, 

ha félreismernek. Gőgöd, örömed, indulataid sok emeletnyi magasságában, a re/tett világi o- 
ablak mögött biztonságban vagy: őszintén nyilatkozol, cselekszel, nem visszafojtva es színlelve, 
mint mikor tudod, hogy éber szemek és fülek nyilvánossága les rád.

Esténként a ház ütőerére hajolva hallgatom az emberiség önvallomásait.
Addig, míg egy este meg nem hallom, fenn, valahol, hogy vélekednek rólam azok. akik szem­

től szembe látható jóindulattal és nyiltsággal kezelnek.
Becsukom az ablakot. Korántsem azért, mintha jélnék kicsinyes és önző Ítéletüktől, de mert

ismét váratlanul hűvösre fordult az idő. Egyébként is február vége fele ,árunk . . .

Ki merné állítani, hogy nem? . . .

QéUtdá
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Marietta, Újpest. Menjen 

el a Rákóczi-téri Női Ipar­
iskola igazgatóságához, ott 
kimerítő felvilágosítást fog 
kapni kérdéseire.

Hóvirág. Olyan fiatal még, 
hogy nyugodtan várhat a 
döntéssel. Ha aztán minden 
igaz érzés próbaköve, az idő, 
tisztára szűri érzéseit, hatá­
rozzon szive szerint.

Ilona. Forduljon kérésével 
a német konzulátushoz : VII, 
Rózsa-utca 61.

Marietta. A kívánt felvi­
lágosítást bármelyik kézi- 
munkafizletben megkaphatja.

Sorsüldözött. I.evele elején 
Maga állapítja meg a helyes 
diagnózist: „a legaljasabb 
módon becsapták”. Azonban 
Maga is könnyelmű volt, 
hiszen írja, hogy becsapója 
kezdettől fogva megmondta, 
mi a szándéka; Így tisztában 
kellett lennie azzal, hogy mit 
kockáztat. A levelében kö­
zölt lépés kétélű fegyver, 
mert állításait hatóságok 
előtt nem tudná tanúkkal 
igazolni. Különben sem vál­
toztatna helyzetén még az 
sem, ha Magának adnának 
igazat. Az ilyen módon ki- 
kényszeritett, úgynevezett 
„jóvátétel" még tartós meg­
nyugvást sem hozna, nem­
hogy boldogságba vezetné. 
Mielőtt bármilyen lépést ten­
ne, kérjen tanácsot megbíz­
ható ügyvédtől, vagv az 
árvaszéktől.

Tanácsot kérő. Menjen cl 
a legközelebbi tanítóképző 
igazgatósághoz, ott minden 
kérdésére pontos felvilágo­
sítást adnak.

Tiszavirág. Ha érzéseik 
kölcsönösen igazak és mélyek, 
minden ellenállással harcol­
ni készek, akkor a küzdelem 
nem hiábavaló. Ezenkívül 
már csak rendíthetetlen ki­
tartás, időtálló, kemény aka­
rat szükséges.

Fény és árny. Híradása 
kedves karácsonyi meglepe­
tés volt számomra 1 Örülök, 
hogy üzenetemmel nemcsak 
megnyugtattam, hanem új 
életerőt is öntöttem csüggedő 
leikébe. És, lássa, a jó Isten­
nek is kedves volt a mi 
levélváltásunk, mert íme, a 
jelen helyzetéből kivezető út 
megmutatóját is elküldte 
Magához, kedves Ilonka! 
Várom és kérem értesítését 
a tett lépés eredményéről.

Várőr. Csak Maga tudja 
megbírálni és eldönteni: mi 
jobb az ártatlan gyermek 
szempontjából? Tárja fel jó 
szülei előtt leplezetlenül a 
valóságot s hallgasson taná­
csukra.

Margit, 17. Nagyon fiatal 
még. ROn volna megenged­
nie, hogy lelke nyugalmát 
ilyen éretlen érzések dúlják 
fel. A fiú is messze van még 
attól, hogy most komolynak 
hitt érzéseire építeni lehetne. 
Úgy látszik, eléggé lelkiis­
meretes s ezért is nem nyi­
latkozik. Temetkezzék ide­
jét lefoglaló, komoly mun­
kába, ez a legbiztosabb or­
vosság az ilyen korai, cél­
talan és oktalan töprengés 
ellensúlyozására.

Farkasrét. Először is meg 
kellene tanulnia a magyar 
helyesírást, már csak a hi­
vatalos beosztása miatt E. 
Ennek a hiábavaló, időt és 
idegeket pusztító csodavá­
rásnak pedig vessen véget! 
Nincs semmi értelme, csak 
mérhetetlen, fájdalmas csa­
lódásnak lehet az okozója.

Senkié. Nincs igaza, mert 
Maga is mindnyájunk gond­
viselő Atyjának a gyermeke! 
Ha a rövidebb úton adott 
megoldás nem vezetne cél­
hoz, írja meg rögtön nekem.

Nehéz eset. Története azt 
bizonyítja, hogy a természet 
korlátáit nem lehet büntet­
lenül lerombolni. A fiúsko­
dás nőiessége rovására ment,

i Kérem kedves olvasóimat, levelükre mindig írjanak Jeligét, 
a levélre nem válaszolhatok. Magánlevelet'

kéretlenül is nyilvánított vé­
leményét joggal tartották 
sokszor gorombaságnak, idő­
előtti vallomása pedig a fel- 
kinálkozás látszatát keltette 
a férfi szemében. Nem csoda 
hát, ha nem tudta megta­
lálni Magában „das ewig 
Weibliche, das uns heran­
zieht". Valamirevaló férfi 
hódítani s nem hódittatni 
akar. A harminchat éves 
„fiúk” pedig már régen túl 
vannak az anyáskodó és 
pajtáskodó szeretetem Pró­
bálja felgombolni a rosszul 
begombolt mellényt s térjen 
a nőknek kijelölt útra. Vilá­
gosan ismeri a női gyenge­
ségeket s ugyanakkor látja, 
hogy azok hódítanak, nem 
a Maga „férfias” erényei. 
Ha tehát hódítani akar, 
vonja le a tanulságot! De — 
ha mégsem tud erre az útra 
lépni s ezen megmaradni, — 
Magára Vessen, ha az egyen­
lőtlen küzdelemben alul ma­
rad. írjon, kedves, máskor 
is. mert nagyon érdekel to­
vábbi sorsa; de lehetőleg 
gépen s ne ilyen sűrű sorok­
ban.

Őszinte sorok. Megértem 
tépelődését, annál inkább, 
mert sokszor és közelről 
láttam hasonló eseteket. De, 
ha igazán szeretik egymást, 
akkor nem számit a jöven­
dőbeli rokonok magatartása. 
Mindenesetre elkészülhetnek 
arra, hogy ez. a rokoni vi­
szony a jövőben sem fog 
javulni. A szeretetben azon­
ban nem lehet szó áldozat- 
hozatalról, mert, ha valamit 
áldozatnak érzünk, akkor 
már nem szeretetből tesszük.

Piros rózsa. Együttérző 
szívvel olvastam tragikus 
helyzetét. Vegye elejét a 
katasztrófának s helyeztesse 
el Magát minél távolabb 
fekvő városba. Ha megértő, 
emberséges hivatalfőnöke 
van, négyszemközt megin­
dokolhatja előtte, kérését.

Kislány. Ha igazán tehet­
sége van a színi pályára, 
akkor Magának van igaza. 
Erről kell mielőbb meggyőz­
nie szüleit. Menjen el tehát 
a Színmű veszeti Akadémiára, 
Rákóczi-út 21. Ott majd 
megmondják: jogos-c önbi­
zalma?

nevet és elmet, mert anélkül
nem irhatok
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túrijuk cs czi nem b w™ 
könnvü elérni ma, amikor az 
anyaggazdálkodás is beleszól 
a divatba. A téli nagy ruhák 
mégis gazdagságot mutatnak, 
igaz. hogy ezt gyakran a 
„kombináció” mindenható­
ságának segítségével enk el. 
Két régi estélyi ruhából, 
vagy egv estélyiből s egy 
délutániból a legmodernebb, 
dúsan redőzött szoknyás es- 
télvi ruha is kitelik. Érdekes, 
új modellt készítettek az 
előkelő belvárosi divatsza­
lonban: az estélyi ruha, föl- 
digérő, hátul kissé uszalyos 
szoknyája a csípő közép­
vonalán kezdődik, körösko- 
rül húzott, efölött van a 
teljesen sírna rész, amely a 
derékvonalnál is teljesen szó- 
ros. Erre annál is inkább1 
szükség van, mert a ruhának 
külön blúza van, ez a vállalt­
ra irányuló ránctömeg, amely 
hosszú, egészen szűk ujjak- 
ban oldódik fel. A szoknya 
ezüstszürke, a blúz ciklámen- 
színű és nem függnek össze, 
közöttük a derékrésznél mint­
egy három ujjnyi szélesség­
ben kilátszik a test. A nagy­
estélyi ruháknál kétségkívül 
ez a legmerészebb ötlet.

Újdonság a fekete fényes 
szalmából készült ruhadísz, 
inelv sokszor széles fodor 
formájában jelentkezik a mo­
delleken. Ugyancsak fényes, 
legtöbbször lakkozott raffia- 
ból készül a már tavaszt 
jelző kesztyű is, amelyet 
délutáni ruhához alkalmaz­
nak. Külföldi modellek sze­
rint készülnek az új ruha- 
díszek, amelyek között leg- 
eredetibb a babérkoszorú a 
fejen, még pedig soha sem 
strasszból, hanem a ruha 
színével harmonizáló lakko­
zott műanyagból.

Az estélyi ruhák kozott 
feltűnt még az a mátyva-
színű mattselyemből készült, 
amelynek szoknyája hosszú, 
köröskörül sima, csak elől, 
mintegv tíz centi szélesség­
ben ráncolt. Az egész ruha 
szorosan testhezálló, szűk uj­
jakkal, érdekes dísze elöl a 
csípőn keresztben vonulo cs 
gyöngymasniban összefutó 
redőzés s ugyanennek a dí­
szítésnek a megismétlésé a 
mellen. Igen érdekes es szép.
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Világos és sötétszürke nagy- 
kockás sportruka zöld, kötött 

derékrésszel és harisnyával

TESSÉK VÁLASZTANI!
Heti divatkörsétánk ered­

ményeként itt adjuk a leg­
szebb öt modellt. Tessék 
választani !

1. Fekete gyapjú Panno- 
nia-csipkéből készült dél­
utáni ruha, beleapplikált 
apró, színes állatfigurákkal. 
A szoknya körül ráncolt, 
a felsőrész sima, elől mély 
és széles kivágással, két olda­
lán két magyaros fafaragáséi 
klipsszel.

2. Nagyon bő, fekete­
fehér. két ujjnyi széles csikó 
zású taftmoaré szoknya, há­
tul mintegy húsz centivel 
hosszabb, mint elől. Széles, 
nagy szalagöv jár hozzá,
34

hátul csokorba kötve, hosz- 
szan lecsüngve, ez fogja le 
a fehér csipkeblúzt, amely 
magyar, kézzel varrott csip­
kéből készült, halasi min­
tára.

3. Szmokingfazonú, kötött 
siruha, amelynek „mellénye” 
fehér angórából, többi része 
pedig feketéből készült. Az 
érdekes sportruha tulajdo­
nosnője sizés után a síruha 
tetején kézzel kötött, pe­
helykönnyű, kapucnis an- 
górakabátot viselt, élénk­
piros színűt, szövettel bélelve.

4. A divatos kékróka- 
bárány mellé most megszüle­
tett a fehérróka-bárány is.

Hókafínomságú szőrmét va­
rázsolnak elő a nehézkes 
bárányból, amelynek a fino­
mítás folytán még súlya is 
könnyebb lesz. Az estélyi 
kabátok között szerepelt egy 
nagyon bő fehérróka-bárány 
modell, amelynek csavaros 
fazonú ujja megtévesztésig 
„rókaszerű" volt.

5. A pepita tavaszra ismét 
nagyon divatos lesz. A ta­
vaszi kollekció rajzai közölt 
láttunk sötétkék-pepita ruha-

Fekete délutáni ruha fehér 
pikéhetéltei

Sima, barna szövetruha, kék

kabátegyüttest, pepita pe- 
lerint és ruhát, minden disz 
nélkül és az egyik pepita 
tavaszi modell terve szerint 
feltámad a háromnegyedes 
kabát tavaszra. Barna szok­
nyához háromnegyedes bar­
na-pepita kabátot tervez­
tek, sima, barna övvel, 
gallérral és zsebdfszekkel. 
Fiatalosan és kedvesen hat.

w
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A fekete csipkéből készült 

estélyi és délutáni ruhához 
divatos az ezüstkombiné.

Ismét kísérleteznek a há­
tul kissé hosszított térdig- 
érő ruhával délutánra és 
estére. *

A háborús fűtési viszo­
nyoknak megfelelően az 
egyik délutáni szoknyához 
szőrmeblúzt mutattak.

Az Olaszországból hazajött 
Sinior Erzsi négy ruhát csi­
náltatott régi pesti divat­
szalonjában. Az egyik barna 
szövet, nagy, stilizált zse­
bekkel, érdekes párizsi klipsz- 
szcl, amely nagy gyöngy­
szemekből összeállított kuko­
rékoló kakast ábrázol, a
másik rebarbara-rózsaszínű 
jersey, egyszerű angol fa­
zonban, a harmadik ciktá- 
menszinü délutáni, erősen re­
dőzve, nagy arany klipszek- 
kel, a negyedik pedig fekete 
szövet, teljesen síma, test­
hezálló. ehhez sok ékszert
visel. «

Turay Ida platinaróka tur­
bánját sokan megcsodálták. 
Ezüst szövet takarja be a ha­
ját s a platinaróka a homlo­
kán ül. *

ply

Fehér nyírott 
bárűnykabát, 
milrludísszel

A párizsi nagy divatszalonok továbbfolytatják a esipő- 
erősítést modelljeikkel. Legtöbb modell vagy korúi, di 
legalábbis hátul erősen ráncolt a csípőn.

Délutánra rövidujjú, szőrmemandzsettás ruhákat mutat­
nak. különösen fiatal leányok számára. A fiatalos model­
lek között kitűnt egy parasztrozsaszinű jerseyruha, her­
melinmandzsettával. *

Igen ízléses slruha készült az egyik társaságbeli szép- 
asszonynak, barna alapon fehér, sárközi motívumokkal 
díszítve. *

Elkészült az első pesti szőrmekosztüm. Síutáni toalett­
nek kapta a felső tízezer egyik tagja, nyírott fehér bárány 
hói a szoknyát is és a kabátot is. A kabát kihajtója 
mandzsettája piros* posztóból van.

Fekete-szürke együttes, perzsa, arany gyönyyözéssel díszí­
tett blúzzal és knhátmaiidzsrt távul
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IRTA: AMON AGNES
Hengcteg családi mende-monda maradt 

lenn egyik ősömről, akinek élete folyását 
bizony nemcsak azért nehéz ennyi évszázad 
távlatából követni, mert a legsötétebb kö­
zépkorban élt, hanem azért is, mert a leg­
rejtelmesebb tudományokkal, alchimiával 
és csillagászattal foglalkozott.

A meglepőbb azonban életének az a kü­
lönös sajátsága, hogy bár mindennel meg­
próbálkozott, minden érdekelte, mondja 
róla a legenda, az aranycsinálás láza mégis 
elkerülte azt a magas és tiszta tudós homlokot, 
mely egy össze-vissza repedezett fafestmény­
ről tekint reám, mint késő unokára.

Gyakran és sokat gondoltam erre az 
ősömre, különösen akkor, mikor engem is 
rabulejtettek azok a megmagyarázhatatlang 
természeti tünemények, amelyeknek kiku­
tatása mindig izgatni fogja az emberiség 
fantáziáját.

Csodálatos megértés ébredt fel azokban 
a napokban bennem ismeretlen ősöm iránt, 
aki abban az időben mert a csillagos minden- 
ség titkaival foglalkozni, mikor még nem 
léteztek hatalmas teleszkópok, lencsék, me­
lyek ma annyira közel hozzák gyarló sze­
münkhöz az ég titkait.

Amit megtudtam róla, nem volt sok. 
Egész életét egy különös gép készítésével 
töltötte el, mely alkalmasint az örök mozgó 
lett volna, ha Ősöm elkészül vele és történe­
tesen nem ég benn alchiinista műhelyében, 
egy rettenetes éjtszakán, amikor még csak 
megkísérelni sem Iphetctt az oltást, olyan 
borzalmas "szélvihar dühöngött. Vele égett 
különös gépezete, egész boszorkánykonyhá­
jával egyetemben, melynek helyén piros­
kék és vakítóan zöld lángok csapkodtak 
még másnap éjjel is. elrémítve a környék 
parasztjait, akik ördöngösséggel vádolták 
meg, nemcsak a szegény bennégett tudóst, 
hanem egész gyászbasüllyedt családunkat is. 
Ezekre gondoltam egy éjjel, amikor ta­
nulmányaimba mélyedve éppen a Míra
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Ceti csillag fényhatásairól olvastam, mely 
rejtelmes elsötétüléseivel, majd hirtelen feí- 
ragyogásával már a legrégibb Chaldeus és 
kinai csillagászokat is foglalkoztatta.

Könyvekkel tele íróasztalomon szelíd, 
messzibenéző egykedvűséggel nézett keresz­
tül rajtam csillagász ősöm, akinek repedezett 
és megfakult képét valami különös szere­
tettel őriztem, mióta egyik nagynéném 
megajándékozott vele. Határozottan em­
lékszem, hogy ébren voltam és nem alud­
tam el a könyv olvasása közben, hiszen 
hallottam, mikor az órám elverte az éjfélt és 
ezzel egyidejűleg furcsa zaj keltette fel 
figyelmemet, melyet eleinte egérkaparászás 
nak gondoltam, csak mikor a hang irányá­
ban felemelve tekintetemet, magam mellé 
néztem, rémültem meg, úgyhogy csaknem 
felkiáltottam.

Nem emlékeztem, hogy fehér papírlapot 
tettem volna íróasztalomra könyvem mellé, 
hiszen nem is volt szándékomban, hogy 
írjak, s most mégis egy papírlap fehérlett 
mellettem és fölötte egy hosszú, sovány 
kéz, amely lúdtollat tartott csontbőr ujjai 
között, ennek sercegése okozta a furcsa 
zajt, melyre figyelmes lettem. Valami 
névtelen rémület szegezett a székemhez, 
fejemet nem volt bátorságom felemelni, 
mert féltem a csontbőr kéz tulajdonosának 
arcába nézni. Nem tudom gyávaságomnak 
semmilyen okát adni. Az a mondás kalapált 
dobogó szívemben, hogy a halottak szeret­
nek elrejtőzni az éló előtt, s az enyészet 
féltékenyen őrzi titkát.

Míg átvillantak ezek a gondolatok agya­
mon, a kéz leírta az első mondatokat.

»Az ördög szeme általam felfedezve az 
Vr 1245-ik esztendejében. Tartós elsötétü­
ltei: a sátán ilyenkor pihen, hogy rettenetes 
erői megsokszorozódjanak. Ismételt fclragyo- 
gásátiak pillanatában rettenetes erőt áraszt.

Az általam készített gépezet mind töké-
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letcsebben fel tudja fogni ennek a rejtelmes 
sugárzásnak az erejét.

Müvem befejezéshez közeledik.
Eljön a nap, amikor megtöröm az ördög 

erejét, gépezetem segítségével rabszolgát 
csinálok az Ördögből.

Ha a nyolcadik kerék is megindul, _és 
' helves a képlet, melyet felállítottam a 

savakról, a kapcsolat a csillag fényével es 
a mechanikai szerkezettel sikerül.

Az ember felszabadul a munka rabigája
alól. . ,

A démon erejű csillag elvegez minden 
munkát. Az ember végre ura lehet a földnek. 
Ajtót nyit majd a véghetetlen távolból jött 
sugár ereje a haladásnak.

Gépeket fog hajtani, rohano kocsikat 
látok, lovak nélkül, hatalmas szekerek 
dübörögve fognak szállítani ezer és ezer 
embert a világ minden tája felé.

Ó, öröm! Ó, diadal!
Ha a felerősített erejét használjuk, fel­

emelkedhetünk majd könnyű szárnyakon
a földről.1* , , .

A mezőket a csillag ereje fogja felszántani 
s el fog jönni az az idő is nemsokára, ha 
egyelőre még fából készült gépemet erős 
vasból veretem, a legjobb kovácsmesterek­
kel. hogy ezt az erőt még arra is felhasz­
nálhatom, hogy kirándulást tegyek a mm- 
denség sötét éjjelében, felragyogó csilla-
8°Minden lehetségessé vált! Miért fáradnék 
és törném magam az aranycsináláson, mikor 
sokkal nagyobb hatalom adatott kezembe/ 

Tehát nyugodtan kihasználni az időt. 
A homokóra másodszor járt le . .. A gép 
kész ... Az ég felhőtlen .. . Most. . . Hal­
ványan előtörtek a sugarak . . . egy . . . 
kettő . .. három . . . lassú nesszel forogni 
kezdenek a kerekek. Négy . . . öt. . . hat. . . 
már a hetedik kerék is szédületesen forog!

A fénv egyre erősebb lesz. Most elő a 
képletet:* Sűrűbben a savakat... most bele 
a port... már indul.. . egvre gyorsabb . . . 
a csillag teljes fényében tündököl. . . meg­
indul az egész gép . .. győztem!... itt 
van ... a rabszolgám ... az ördög . . . 
enyém a diadal!” *

Még akkor is görcsösen szorongattam a 
megpörkölődött levelet, mikor magamhoz 
térve a füstös szobában vizes ruhában 
dideregtem a díványon, ahová lurtelenében 
lefektettek. Anyám, nővéreim ott sírtak
k°A tevéi? Eszméltem fel és felugrottam az 
összegyűrt, megpörkölődött papírt az ablak­
hoz vittem és a hajnali fénynél rámeredtem. 

A húgom szólalt meg mellettem.
— Miiven furcsán Írtál, te sohasem szok­

tál ígv írni, ezek a betűk olyanok, mmtha 
egy középkori pergamentre Írták volna lud- 
tollal. Majd megölelt sírva, W ’»».

— Az a fontos, hogy nem történt bajod. 
A kályhából pattanhatott ki a parázs. 
Elégett a fél szőnyeg, két könyv és az a 
régi8 fára festett kép, azt hiszem annak 
volt olyan furcsa szagu füstje mintha kent
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»ettek volna. Egyébként annak köszön­
et j ük. hogy észrevettük a tüzet.
Nem tudtam szólni, felnéztem a hajnal 

ttetsző fátylaiba burkoiódzó égre. melyen 
alvánvodni kezdett a Mira Ceti különös 
állaga és megborzongtam.

ÄRANYSZÖKE LESZ
^rnaEvw'!tkete hó jut'n"ír az* Klsnér- 
f*le diókivonattól. Ára —to Pei'K • 
Naponta postai szétküldés.

EISNEIt GYULA drogéria, tóhereegl k»™"™ 
‘yúllllé. Budapest. \ 1., Amlrassy-at -C
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GYÖK or ZASZIÓ /KZA.

Boldog ifjúságunk legszebb
emlékei közé tartozik az a 
bokaficam, melyet egy Zsu­
zsi nevű leányzó mellett 
szereztünk a ligeti valódi 
jégen, ahol lelkesen és főleg 
négykézláb sokat élveztük 
a téli örömöket. A rádió 
annakidején a postászene­
kar volt, amely a hangszóró­
nál sokkal kevesebb recse­
géssel és több rumosteás len­
dülettel fújta az andalító 
simmyket az ifjúság talpa 
alá. A régi emlékek feleleve­
nítése ügyében rándultunk 
ki érzékeny barátommal, 
Toncz Tibor rajzolómüvész-

roHcz r/soK wzoir*
szel a mai műjegre, melyet
kicsit megvetéssel néztünk, 
hiszen egészen más érzés, 
ha valódi jégen töri ki az 
ember a nyakát bógnizás 
közben. Már az efső' pilla­
natban megállapítottuk, 
hogy a világ igen keveset 
változott a legutóali tizenöt 
esztendőben. Itt vSit újra 
a „bajnok” is. aki a_ko)^n- 
séges halandó korcsolyü 
kát lenézve, magasba tqr

x\,\vxz

Kesergő szerelem

(
tolt orral s hatvankilométe- 
res sebességgel száguld kör­
be a pályán. Ma is hajnalban 
jön s este roskad össze, fis

A sztár bukása

t
V

X

A bőgni örömei

természetesen felfedezzük itt 
újra tizenöt esztendővel ez­
előtti húszéves magunkat is, 
amint egy-egv hölggyel for­
más sziveket rajzolva a jégre

MOááA

S

ragu
vözc



továbbiejtünk. A vadító jég- 
divat ma is zöld pullovert 
alkalmaz a piros nyaksál 
mellé s hátul a nadrágon 
mindenütt a régi ízléses 

I fehér folt látható. A tapasz- 
; tálát is a régi: gyakorlatlan
korcsolyabajnok jelölteknek 
ölve sokkal könnyebb kor­
csolyázni, mint állva. A 
jégen kedélyes társasággal 
találkoztunk, akik harmin­
con felüli ősz fejünket nem 
tisztelve, egy úgynevezett 
sárkány alakításába vontak 
be. A sárkánynak egy csinos 
ifjú hölgy volt a feje, ml 
ketten a farka. Rémes, a 
fókára éhes eszkimók jaj- 

* veszett üvöltésével rohan­
tunk végig a pályán, ts remek 
produkciónkat több negy­
venen felüli tündérhölgy el­

valaki ebből a sárkányból. 
A rádió Karády „Gyűlölöm 
a vadvirágos rétet” című 
igen aktuális dalát ontja a 
jégre, a hölgyek hol korcso-

Az első csúszások

J
A kuli

A bajnok

lyáznak, hol az orrukat pú- 
derozzák s mellettünk egy 
úr éppen azt próbálja, hogy 
fájós lábal helyett nem len­

ragadtatott tapsokkal üd- ne.e üdülés az orrán plruet- 
vözölte abban a reményben, teznl. A hires korcsolyabaj- 
hogy majd vsak elrabolja őt is nokkal benn a büffében ta-

íDéti&dA

E«y kis forgalmi baleset

1 álkoztunk. Szerelmese a jég­
nek, minden nap eljön a 
büffébe, mert remek kadar- 
kafröcesöt lehet kapni. Kor­
csolyázni nemigen szokott.

Egyszóval kitűnően mu­
lattunk a müjégen, szép ez 
a télisport, csak ne lenne 
olyan hideg a jeges boroga­
tás, amit utána a korcsolyá­
zók kozmetikai célokból tes­
tük különböző helyeire ott­
hon felrakosgatnak.

Papa, háld!
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IRTA: MÁNDY IV Á'N

A kalauz eyy állomás nevét kiáltotta.
A színésznő levette barna táskáját. Nem 

volt az nagy táska, csak éppen amibe a: ember 
a legszükségesebb holmikat teszi.

Ahogy kiszállt, egy darabig még az állo­
másról nézte az ismerős hegyeket, ott a völgy­
ben a fehér házakkal. Álint valami nagy 
nyáj. Az a mogorva, kopasz hegy, a pásztor. 
Aztán lehúnyla a szemét. Úgy találta, hogy 
most sokkal jobban látja a vidéket. Szekér­
zörgést hallott, igen, ez egészen biztosan Kiss 
bácsi, a zöldséges. Fölkéredzkedhetne a sze­
kérre, jó ott csücsülni a sok káposzta, dinnye 
közt. . .

Valaki meglökte a vállát. Fogta a táskáját, 
elindult lejeié a két sor nyírja között. Közben 
szavak után keresgélt, amiket mondani jog, 
aztán egyszerre csak a lombok közül elővillant 
egy piros telő és a színésznő ágy érezte, mindaz, 
amit mondani akart, nevetségesen fölösleges.

A kutya vadul ugatott. Zömök, ősz bácsi

könny-

jelent meg a verandán. Szeméhez emelte a 
kezét.

— No, no ...
Aztán elmosolyodott, közben két 

csepp végigfutott a képén.
— Mariska!
A színésznő kezéből kiesett a táska. Átölelte 

az öreget. Valamit dadogott, valamit akart 
mondani, de csak egy szót tudott kinyögni.

— Apa . ..
Aztán már bent voltak a szobában. A táska 

meg a poros útiköpeny szinte maguktól el­
tűntek. Egy kékkendős, kis cseléd úyy sürgőit 
a színésznő körül, mint valami manó. Piros, 
nyári ruhát adott ki a táskából. Ez kell illeni 
Látszott a lányon, hogy mondana is valamit, 
de csak mosolygott.

A színésznő leült az apja mellé.
— Úgy. Na és most itthon vagyok.
Az ősz bajusz megremegett.

RODALMI ÉS KRITIKAI FOLYÓIRAT

Az új évben új irodalmi folyó­
irattal lett gazdagabb a művelt ol­
vasó élete. A magyar városok erős 
együttese, a Kulturális Egyesüle­
tek Szövetsége kiadásában jelenik 
meg minden hónapban ez a 128 la­
pos, könyvszerű kultúrszemle. Nem 
irányzat vagy iskola, nem nemze­
dék vagy párt orgánuma, hanem 
a magyar kultúra minden haszno­
sítható erejét összegező és kiegyen­
lítő közös fórum. A „Forrás” iro­
dalmi és kritikai folyóirat meg­
jelenik minden hónap 15-én. Ára 
2 P. Egészévi előfizetés 22 P. Egy 
szám 128 lap, egy évfolyam 1536 
lap. Kiadóhivatal: Budapest, VII., 
Dohány-utca 12.

•ADJA A KULTURÁLIS EGYESÜLETEK SZÖVETSÉGE
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— Itthon, itthon ... És már nem is mész
vissza? ._ Vissza? Nem, apám. üreg nagyok.

„ _Ha valamelyik újságban fölfedeztem
euu-egy képedet, szépen kivágtam, félretettem 
_ bólintott az öreg. — Olt van mind abban 
az albumban. Aztán néha átmegyek vele az 
öreg tanítóhoz. Elbeszélgetünk. Rólad. Mmden-
!ele~ 'Emlékszel még arra az iskolai előadásra? 
Akkor téptem fel először.
_ Hogy emlékszem-e? — ragyog az apa.

— A második rapszódiái láncoltad-. A tanító 
kísért zongorán. Mondtam is neki előadás 
ulán. _ Pepi, ha én fát vágok, az éppen így
hangzik^ ^ r<Jzía közben a sörényéi. Mintha 
azzal akarna mindent pótolni. Mégis neki 
köszönhetem az egészet. Mikor itt járt az a 
vidéki társulat, ö beszéli az igazgatóval .

„«-<3 ő - bólintott az apa. —- Ki is akar 
lám tekerni a nyakát. Addig rágta az igazgató 
tiilét míg végre adott neked egy kis láncos 
szerepet. Aztán addig rágta az én fülemet, 
min eleresztettelek a társulattal. Anyád nem 
is fogadta a köszönéséi. Hát nekem se. nagyon 
tetszett a dolog. Mit csináljak? Ha valaki 
menni akar az úgyis elmegy. Jól van, pró­
báld meg. Én is megpróbáltam egyel-mást. 
Persze, most már könnyen beszelek . . ■

A színésznő igazított valamit a ruháján.
_ Bizony, nem volt könnyű dolog. Aztán

amíg Pestre kerültem ■ .. És még ott is meny­
nyit kellett kínlódni.

_ Aztán amit anyád szenvedett. Nem 
tudtuk, mi van veled. Csak nagy ritkán irtat. 
Én sejtettem miért.

Eaumásra néztek. ..............
_Anyám temetésén voltam itt utoljám
Az apa rábólintott.
— Akkor, igen ...
Aztán csak hallgatlak. A nő arra a vékony, 

kis asszonyra gondolt, aki itt járt, élt ebben 
a házban, aki az anyja volt.
_ Milyen krumplileveseket főzött — sóhaj­

tott az öreg. — Azóta se ettem egy tisztességes 
levest. - - Megcsóválta a fejét, kételkedve, 
hitetlenül, mint aki azt kérdi: Hál mit kere­
sek még itt? Aztán a lányára piHanto«. K 
nyújtotta felé a kezét. — Jo, hogy itt vagy.
__ persze. Ésszel élünk. Most már, ugye.

kiszorítanának a fiatalabbak. Természetesen 
nem olyan egy=ketlőre. Még egy darabig erői 
ködhelnék. Minek? Nincs annak semmi 
érlelnie. Félretettem egy kis pénzt. Nem, au 
igazán nem lehet mondani, hogy ráfizettem 
volna erre a kirándulásra. Most ^nWép 
tem. Kész! — Két ufjával vidáman s.alulált. 

És most nézzünk körül!
— No, gyere.
Kivonultak az udvarra.
Az öreg először a disznóólhoz 
— Idenézz! öthónapos es már hetven kiló. 

Újévre vágjuk.
Aztán a tyúkok következtek.
— Halvanhárom! — jelentette a. g- 
— Tojnak rendesen?
.— Meg vagyok elégedve.
Lementek a veteményesbe. Krumpli, bab, 

tök ... El vagyunk látva._ Igen — bólintott a nő. — A krumplit

A nőrejtélye
AKIM SZINTE 
NEM IS LÁTSZIK1

ÖREGEDÉS
Nem látszik rajta, 

hogy 45 éves. Arcbőre 
fiatal leányéhoz ha­
sonlóan üde, tiszta. Azt állítja c hölgy, 
hogy ilyen figyelemreméltó hatást fejt 
ki a gondos bőrápolás és a „Biocel , 
ez a nagyszerű, új bőrtápláló kivonat, 
egy az egész világ szakköreiben ismert orvos- 
professzor készítménye— amelyet most már 
a rózsaszínű Tokalon-krém tartalmaz. Alvasa 
közben táplálja arcbőrét. — Napközben 
használjon fehér Tokalon-krémet. Célja 
a mitesszerek eltávolítása és a ki­
tágult pórusok összehúzása. A sötét, durva 
arcbőr is lággyá, fehérré és bársony-simává 
változható. Visszakapja pénzét, ha az utasí­
tás szerinti használat nem hozná meg a jog­
gal várható eredményt.
most már kapálni kell. Augusztus végén itt
az ideje. Aztán felhordani.

__Tudsz meg kapálni? — sandított ra a~

0paL Holnap megpróbálom. Hál te?
__Már bizony érzem a derekamf de azért

megy. Élünk még! — nevetett a lányara.

4 színésznő aztán kiült a kertbe. Olyan jo 
volt hogy az apát olt tudta maga mellett. 
Úgy, hát most itt jogok élni, gondolta. Aztán 
már nem is gondolt semmire, csak ült, ült, 
abban a puha, meleg csöndben 
messziről, nagyon messziről hallotta az apja 
köhécsetését. Gyirfa sercent. Mpf™ M“/' “f 
öreg. Szinte látta is azt a mozdulatot. Mindé
valahogy olyan megnyugtató. Elmosolyodott. 
Aztán meghallott egy szol. Folriadt.

__Föld — mondta az öreg. — Igazan
nagyon jó föld. Kukoricát kéne oda vetni. 
Nem tudom mi a véleményed?

— Miről, apám?
— A határban eladó egy . . .

__Hát ára van. Kétezer jiengö. Hatszáz öt.
__Adják majd olcsóbban is. Aztán Jo

föld? Megnézheted.
—. Megnézhetem.
Fölállt.
__ Most, mindjárt?
— Hál. .. ,,
Az öreg a lányára hunyorított.
— Akkor menjünk.
— Menjünk, apám.



A DÉLIBÁB HUMORA

St

Egy kis lóvwlés
A koldus becsiingei egy lakás 

ajtóján. Könyörögve néz a 
meg jelenő gnzdasszonyrn.

Tessék segíteni rajtam. 
Rettenetes szomjúság kínoz.

Várjon, mindjárt hozok 
egy pohár vizet.

Vizet ? Korsónál, én 
szomjas nagyok és nem pisz­
kos.

tan Ah un x szmiAz-
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— üljön le! Vegyes! Nllá 
gosau liiillolhim, hogy súgtak 
magúnak. (Giterinn)

Szegény ember
— Öregem, akár hiszed, akár 

nem, én egy éjtszaka hetek 
óta nem alszom kél-három órá­
nál többet.

-— Kettenetes ! [lát ez hogy 
lehel ?

— ügy, hogy nappal tíz 
órát alszom.

Kzek a mai viszonyok !
Az egyik angyalföldi utca­

sarkon két komor úriember 
beszélget.

öregem, olyan időket 
élünk mondja az egyik, — 
amikor az ember soha nem 
lehet biztonságban.

Miért? Mi történt?
Tegnap majdnem elfog­

tak, amikor kiemeltem egy 
vidéki óráját a villamoson.

Egy kis tévedés
Elkeseredett ember állít be 

a patikushoz.
— Uram, napol: óta nem 

tudok otthon aludni. Adjon 
valami biztosan ható szert 
nekem.

A patikus átnyújt egy alla- 
tóport.

— Ez hatni fog !
— Xem hiszem hangzik 

a sötét válasz. — Kekem egy 
fő poloskairtószerre lenne szük­
ségem.

Szemel-szemért
— Fiam. az orvos már 

másodszor telefonál, hogy fizes­
sük meg neki legutóbbi láto­
gatását !

— Fizetni ? Ugyan ! Vala­
melyik nap majd visszaadjuk 
neki a vizitet.

Családi lerefere
Feleség: — Kár sohse men­

tem volna hozzád. Kértetek 
én arra. hogy elvegyél jelesé- 
gül ?

Férj:—Az egérfogó sem kö­
nyörög, mégis megfogja az 
egeret.

VESZEDELMES ELEDEL
»20° _ . r.&U -

*

— Vigyázz, üregem. Az 
egy szakácskönyv, tele sajtó 
hibával. Múltkor már én is 
gyomorégést kaptam tőle.

(Ric et Rác)

d Sez&táe&ztőáé# üzeni
Re nem kéri kéziratokat, rajzokat, fényképfelvételeket vissza nem 
küldünk, meg nem őrzünk, azokért semmiféle felelősséget nem 
vállalunk. Kérdésekre esak e rovatban válaszolunk, levélben még 
válás« hely eg beküldése esetén sem adunk választ, fisak egy kér­

désre válaszolhatunk.
Dr. Emy 2S. Ajtay Andor nőt­

len, címe: V., Sziget-utca 25- — 
Vitatkozunk. Igen. — December. 
Egyik versét közöljük az olvasó 
rovatában. - Csalogány. 22 éves.

Olgica. Vaszary Piri címe: 
VII., Kákóezi-út 30- — Irénke, 
Sepsiazentgyörgy. Budapest, IV.. 
Kaas Ivor-utca 9. — Rigeletto- 
Attila-utca 85. — Simon Elvira. 
Fényes Aliz Budapesten a Haty- 
tyú-utca 21. szám alatt lakik. — 
Mészáros Ilona, Diósgyőr. Szö­
rényi Éva címe: VII., Bákóczi-út 
14. Szeleczky Zita címe: Serleg­
utca 9. Turay Ida pedig a Fil­
lér-utca 50/A. szám alatt lakik.

Fogadás. A művésznő még 
férjnél van. A férjét Streitmann 
Kornélnak hívják. — Erdély. 
Vamás-u. 10. — Gyöngyvirág. 1. 
Igaz. 2. Válaszolnak. 3. Németül. 
Az előfizetést egyszerű postautal­
ványon is elküldheti. — G. K. 
Nagykörös. Olvassa el előbbi üze­
netünket. A rovatunkban részle­
tekben meg fogjuk adni a címe­
ket. Sz. Z. Fővárosi Operett. Sz.

V. Nemzeti Színház. T. E. M. 
Róma. Cinecitta. T. K. Vígszín­
ház. Minden művészünk a szín­
házakban megkapja levelét. — 
Honvéd. Kék bálvány. — Debre­
cen. Színésznő volt. de már nem 
játszik. ~ Cica. Forduljon ké­
résével a Rádióhoz (Sándor-u. 
7). — H- ivrit). T. K. Vígszínház. 
Sz. É. Nemzeti Színház. K. K. 
Kaas Ivor-u. 9. S. Z. Fővárosi 
Operett. Válaszol. — Zsuzsi. 
Próbálja meg valamelyik magán­
iskolában. A telefonkönyvben 
sok elmet talál. — Nótafa. 
Rádió (Sándor-u. 7). — H. P., 
Budapest. Okvetlenül forduljon 
orvoshoz. — Szőke kislány. Al­
kalmanként szokta egyes vállalat 
kiadni. Mint ilyent, állandó üze­
met nem ismerünk. — Műked­
velő. Kérdésére nem tudunk fel­
világosítást adni. — Fekete kis­
lány. T. A. Nemzeti Színházban 
megkapja levelét. — B. B., 
Nagyvárad. Külföldön tartózko­
dik. — Eper. Nem létezik. Min­
den bizonnyal becsapták.

Felelős szerkesztő : BÍRÓ LAJOS. Szerkesztő : BALOKY JÁNOS
Felelős kiadó : PA1ZS GÉZA
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VímMm sert*: 1. A „Gyávaság*“ r.

Mm «edcsők- 13. Feldarabolja. 11 
Tenger — olaszul. 15. Bennünket- 16.
Előre haladtam. 18. Honol vége. 19.
Erdölakó. 26. S-set az elején: soha.
24, Küldőit hir — i-vel. 21- Iskola­
típus. 25. Nagy Sándor. 26. Nagy szi­
get Amerika és Európa közt (ékezet- 
felesleggel). 27. G. B. E. 29. Divatos 
énekesnőt. 32. Végzetem. 35- Ilyen fo­
lyam a Klondyke. 37. Más. 38. Ráskai 
Lea. 39. E. Y. 40. Francia asszony- 
nevek előtt álló rövidítés. 42. Király 
— olaszul. 43- A. E- R. I- 45. Ceruza.
46. Életévek összessége.

Függőleges serek: 1. Közmondás (a 
nyíl irányával folytatva). 2. Török 
férfinév (ékezetfeleslcggel). 3. Asszo- 
nvok — olaszul. 4. «jSokan belől ke- 
verve. 5. A Hím ■« fösaerepMie. 6 
Dctto mássalhangzói. 7. Y. J. #. *
Ilimben hódító ftuUlonhert lábúm«.
9. Lévai Magyar Nándor. 10. A 
írója. 11- Görög harc-isten. 12. Nem .V—1»
paraszt. 17. Férfinév. 22. Ö is szere- 35^, 
pelt • Ilimben. 23- „Utat bétáiFérfinév (ékezelfeleslrggvl). It Enyém - Jran- 
vervc. 28. Holland szirmazísu dtiafnkatak R ^ Monte Christo várbörtöne,g- Fordi^tt 3tvelOsk31at, Elóde^^O ^
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